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إِنْ أرُيدُ إلاّ الإصلاح ما استطعتُ وما  "

�ËȆ Śŝ�ËǇ¤�ƾƤǀƟƺţ.

"عليه توكّلت وإليه أنبتُ 



كلمة شكر
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صبر وهدي وتوفیق، تخطّینا بها الصّعاب لإنجاز هذا العمل، والصّلاة والسّلام على الرّحمة 

.المهداة نبیّنا محمّد وعلى آله وصحبه ومن سلّم تسلیما كثیرا

لا بدّ لنا ونحن نخطو خطواتنا الأخیرة في الحیاة الجامعیّة، من وقفة تعود إلى أعوام 

قضیناها مع معلّمینا وأساتذتنا الكرام، الّذین قدّموا لنا الكثیر، باذلین بذلك جهودا كبیرة في 

بناء أجیال تحمل رایات العلم والمعرفة، نتقدّم بأسمى آیات الشّكر والامتنان والتّقدیر 

.ریقطّ الالمحبّة إلى كلّ من تعب من أجلنا لبلوغ هذه اللّحظة ومهّدوا لنا و 

كما نتقدّم بالشّكر والتّقدیر لكلّ من ساعدنا على إنجاز هذه المذكّرة ولو بنصیحة، من 

.قریب أو من بعید

ونختم شكرنا وتقدیرنا للّذین سطّرنا معهم معاني الصّداقة والأخوّة والوفاء طیلة مشوارنا 

.الجامعي

.وصلّي اللّهمّ وسلّم على سیّدنا محمّد وعلى آل محمّد وصحبه تسلیما



الإھداء

إلى التي أوصى  بها النبي ثلاثا، إلى منبع الرحمة والحنان إلى التي تشعرنا بأننا لسنا 

.وحیدین في مجتمع

..مختلف ، إهداءنا إلیك أیتها الأم

عندما تنطفئ الأنوار لابد من إضاءة الشمعة ولا نقوم إلیك أیها الأب الذي علمنا بأنه 

.بلعن الظلام

"..إخوتنا الأعزاء"إلى قلوب الطاهرة الرقیقة، النفوس البریئة إلى ریاحین حیاتنا 

..إلى جمیع الأصدقاء بلا استثناء مادامت الحیاة صفحات

..إلى كل عائلاتنا من كبیرهم حتى صغیرهم 

..دنا إلى من ساعدنا وشجعنا لإتمام المذكرةوفي الختام نهدي ثمرة جه

.محمدّ بوزیدي



إهداء

ولا تطیب اللّخظات إلاّ ..إلهي لایطیب اللّیل إلاّ بشكرك ولا یطیب النّهار إلاّ بطاعتك

.ولا تطیب الجنّة إلاّ برؤیة وجهك جلّ جلالك..ولا تطیب الآخرة إلاّ بعفوك..بذكرك

حبیب ..ى نبيّ الأمّة ونور العالمینإل.. ونصح الأمّة..وأدّى الأمانة إلى من بلّغ الرّسالة، 

ƊƄƒƄŤÂ�ËǗ ".محمّد علیه أفضل الصّلاة وأزكى التّسلیم"¦

œſÂƃ¦Â�ŗŕƒƌƃœŕ�ËǗ°من  ¦�ƊƄƄƂ..من أحمل اسمه بكلّ ..من علّمني العطاء بدون انتظار

š�®ſ�¦°œƆś�Ã°řƃ�½°Ɔŵ�Ƒż�Ë®Ɔƒ�À¢�ËǗ..افتخار ¦�ÀƆ�ÂŞ°¢والدي (ان قطافها بعد طول انتظار

).نور حیاتي

حكمتي وعلمي، أدبي وحلمي، ملاكي في الحیاة، معنى الحب والحنان والتّفاني، إلى من 

œƋ°Ɔŵ�Ƒż�ËǗ"أمّي الغالیة"كان دعائها سرّ نجاحي  ¦�¾œ¶¢.

ن ت، من أرضعتني الحبّ والحنان، معتمدالّتي بها كبرت وعلیها اأمّي الّتي لم تلدني، 

�Ƒż�ËǗ"أختي الكبرى"السّعادة والتّفاؤل حصدت الأشواك عن دربي لتمهّد لي طریق  ¦�¾œ¶¢

œƌŞÂ±�°Ɔŵ�Ƒż�ËǗعمرها ورزقها ذرّیة صالحة ¦�¾œ¶¢Â.

¿ƌŪŽƈ¢�ƏƄŵ�ƑƈÂ°ś¡�ÀƆ��ËǗ ¦�®Ŷŕ�Ä¯ƚƆÂ�ƑřËÂſÂ�Ä®ƈŪ لیعلّموني حبّ الحیاة، أخواتي

���ŗƒƃœźƃ¦�ƑřƃœŤ�°ƂË̄ƃœŕ".وإخوتي وزوجاتهنّ  Ë´ Ť¢Â¿ƋœźřŕƆ�¼ËƀšÂ�¿Ƌ°œƆŵ¢�Ƒż�ËǗ ¦�¾œ¶¢.

إلى أخواتي الّلواتي لم تلدنا أمّ واحدة وتقاسمت معهنّ حلو الحیاة ومرّه، صدیقاتي 

�ËǗ ¦�ËÀƌ· Žš��©œŮ ƄŤƆƃ¦.

بن ساعدزینب



مقدّمة



  مقدمّة

أ

  مقدمّة
تعدّ اللّغة أرقى ما لدى الإنسان من مصادر القوّة والتفرّد، ومن المتّفق علیه الآن أنّ 

هو الّذي یستخدم الأصوات -من أعضاء المملكة الحیوانیّة-دون غیره الإنسان وحده 

فهي أساس الحضارة البشریّة، .نطاق محدّد لتحقیق الاتّصال بأبناء جنسه المنطوقة في 

كونها الوسیلة الأساسیّة الّتي تتواصل بها الأجیال، وعن طریقها لا ینقطع الإنسان عن الحیاة 

.بموته

ومن هنا توصّلت معظم الدّراسات إلى أنّ اللّغة تختلف من شخص لآخر، وأنّ أیّة لغة من 

مستوى فصیح، كالّذي نجده في المكتوب :م تتمیّز بمستویین من الفصاحة، الأوّللغات العال

......من كتب و مجلّدات

كون الفرد . أقلّ فصاحة، كالّذي یكون في لغة التّخاطب الیومي بین أفراد المجتمع:والثاّني

حتّى .لتهقي هذه الحالة لا یكلّف نفسه لانتاج الكلام الفصیح و البلیغ من أجل ایصال رسا

و إن تحدّثنا عن اللّغة العربیّة، وعلى الرّغم من  ثرائها معجمیّا، إلاّ أنّها كباقي اللّغات ذات 

كالّتي .فالأوّل یتّصف بجودة النّظم و حسن انتقاء الألفاظ.مستویین من الفصاحة والبلاغة

بأقلّ الثاّني یتّصفو . نجدها في الكتب العظیمة للكتّاب والشّعراء الكبار، خاصّة في القدیم

وبعیدا عن المستویین .علام الأخرىده بكثرة في الصّحافة  ووسائل الإفصاحة، وهذا ما نج

والّذي یُعدّ مزیجا لغویّا بین .المذكورین،نجد أنّ هناك مستوى آخر یُعرف بالمستوى العامّي

لأمازیغیّة، و اللّغات الأجنبیّة الّغة العربیّة ولهجاتها المتعدّدة، أو بین اللّغة العربیّة و اللّغة ا

و هذا الشّيء نجده منتشرا على ألسنة الأفراد في المجتمع .الأخرى كالفرنسیّة و الإنجلیزیّة

الواقع اللّغوي الّذي سمح بظهور ظواهر لسانیّة مختلفة، .باختلاف طبقاتهم و مستویاتهم

كالازدواجیّة، التّداخل الّغوي



  مقدمّة

ب

لأخیر اخترناه بدورنا كموضوع للدّراسة في بحثنا هذا، على مستوى وهذا ا. و التّعاقب الّغوي

".جریدة الشّروق"الصّحافة المكتوبة، وبالضّبط في 

كون هذه الظّاهرة شهدت انتشارا واسعا على مستوى الصّحف بمختلف أنواعها، حیث نجد 

عفویّةّ و هذا المتكلّم فیها ینتقل من مستوى لغوي لآخر، أو نجده یمزج بین لغتین بطریقة 

.ناتج عن أسباب لغویّة أو عضویّة أو نفسیّة

.وقد تمّ اختیارنا لجریدة الشّروق بالذّات لكونها من بین الجرائد الأكثر مقروئیّة في الجزائر

ومن بین الجرائد الّتي تعمد على ایصال المعلومات و الأخبار إلى قرّائها بأبسط الطّرق 

ة، لفت انتباهنا انتشار ظاهرة التّعاقب اللّغوي بشكل دلجریلهذهاوالأسالیب، وكذا عند تصفّحنا 

.فضیع في معظم مقالاتها

:ومن الأسباب الّتي دفعت بنا لتناول مثل هذا الموضوع نذكر

، یسعى وراء الحقیقة والغایة -
ّ
الدّافع العلمي الّذي هو غایة و هدف كلّ بحث أكادیمي

.العلمیّة

قلّة الدّراسات الّتي تهتمّ بمثل هذه الظّاهرة المتفشّیة، وبغیة منّا في اكتشاف مختلف -

".الجریدة"الاستعمالات اللّغویّةفي الصّحافة المكتوبة 

.حداثة الموضوع، وعدم تفكیر الدّارسین في البحث عن خفایاه-

.الاطّلاع علیهفضولنا في اكتشاف ما یحمله هذا الموضوع من أساسیات و -

.وما من موضوع یختاره الباحث للدّراسةّ إلاّ ویكون وراء ذلك الاختیار هدفًا یُرجى بلوغه

أنّ العمل على دراسة مثل هذا الموضوع :وهدفنا نحن من اختیار هذا الموضوع یكمن في

اللّغة، سیساهم ولو بدرجة قلیلة فیالتّقلیل من مثل هذه الظّواهر اللّغویّة الّتي تمسّ بحقّ 



  مقدمّة

ت

وهذا ما جعل جملة من .والمساهمة في رفع مستوى اللّغة والحفاظ علىمكانتها بین اللّغات

:التّساؤلات تتبادر إلى ذهنینا، والمتمثّلة في

.ما واقع استعمال اللّغة العربیّة الفصحى في الصّحافة المكتوبة؟-

إلى أيّ مدى تُستعمل ظاهرة التّعاقب اللّغوي في الصّحیفة، وما أثرها على لغة -

.المتلقّي؟

بل للتّقلیل أو الحدّ - هل ظاهرة التّعاقب اللّغوي عیبا في اللّغة؟ فإن كانت كذلك، فما السُّ

.منها؟

.اهرة ویحلّلهاوللإجابة على كلّ هذا سنعتمد على المنهج الوصفي، الّذي یصف الظّ 

ویمكن تعریفه على أنّه طریقة من طرق التّحلیل و التّفسیر بشكل علمي، للوصول إلى 

أو هو طریقة لوصف الظّاهرة المدروسة وتصویرها .أغراض محدّدة لوضعیّة اِجتماعیّة معیّنة

�±Ì̄Ɔƅ�ŕƎŷŕŲ Ŧ ǔ§Ã��ŕƎƆƔƆţśÃ�ŕƎſƔƊŰ śÃ��řƆƄŮƈƅ§�Áŷ�řƊÌƊƂƈ�ª ŕƈÃƆŸƈ�ŶƈŠ�½Ɣ±· �Áŷ�ŕĎƔÌƈƄ اسة

.الدّقیقة

ته، استخدمنا منهج البحث المیداني أو ما یُعرف بمنهج المسح بالعیّنة، كما في دراستنا ه

كنوع من أنواع المنهج الوصفي، وهو طریقة تتناول موضوع البحث باتبّاع إجراءات مُطبّقة 

لباحث فا. على مجتمع البحثّ فهو یّطبّق غالبًا على مجموعة كبیرة من السكّان أو الأفراد

یستطیع أن یأخذ منها بالقریب كلّ ما یرید أن یكشف عنه، ونظرًا لكون هذا المنهج یُطبّق 

عمومًا على مجموعة واسعة من الأفراد، فإنّه یتمّ عادة عن طریق الاِستعانة بأسلوب 

.المعاینة

ث أو فقد واجهنا وكأيّ باح.وهذا لا یعني أنّنا قد تمكّنّا من دراسة هذا الموضوع بجدارة

أنّ الوقت:دارس، جملة من الحواجز و الصّعوبات الّتي أعاقت دربنا، والّتي تتمثّل في

الوجیز لتحضیر المذكّرة لم یسمح لنا بالإحاطة الشّاملة و التّحلیل العمیق للموضوع من 
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ث

  وذلك لكون . جهة، وعدم توفّر المراجعالكافیة والنّاجعة، الّتي تخدم موضوعنا من جهة أخرى

موضوعنا لم یحضى بدراسات أو أبحاث كثیرة، الشّیئ الّذي أجبرنا على الاستعانة بكتب 

أمّا بالنّسبة للجانب التّطبیقي، فبقینا .....ذات تخصّصات مختلفة كالإعلام و علم الاجتماع

دائما بحاجة ماسّة لمعرفة أوسع فیما یخصّ كیفیة تحلیل المحتوى، نظرا لاستكمالنا لشهادة 

القیام "انس عن طریق القیام بتربّصّ، مالم یعطنا فرصة لاكتساب خبرة في هذا المجال اللّیس

".بمذكّرة

وبناءً على هذه المعطیات، وبغیة الإلمام بخفایا البحث، تطرّقنا إلى دراسة ماتیسّر لنا من 

:العناصر وفق خطّة مندرجة كالآتي

:ویتفرّع إلى فصلین إثنینالّذي سیأتي بعد مقدّمة وتمهید، :الجانب النّظري-

:تحت عنوان لغة الصّحافة، وتندرج تحته العناصر التّالیة:الفصل الأوّل*

لغة الصّحافة تعریف الصّحافة لغة و اصطلاحا، تعریف جریدة الشّروق، -

.دور وسائل الإعلام في نشر اللّغة، و أسباب ترديّ لغة الصّحافةخصائصها و وظائفها،

:بعنوان التّعاقب اللّغوي دراسة وصفیّة، ویشمل:الثاّنيالفصل*

تعریف التّعاقب لغة و اصطلاحا،-

.أنواع التّعاقب اللّغوي، أشكاله، و أنماطه-

.التّعاقب اللّغوي في الصّحف-

.أسباب التّعاقب اللّغوي في الصّحافة-

.فقسّمناه بدوره إلى فصلین:الجانب التّطبیقي-



  مقدمّة

ج

".جریدة الشّروق"تحلیل ظاهرة التّعاقب اللّغوي في المدوّنة :تحت عنوان :الفصل الأوّل*

.تعریف العیّنة -

.تحدید المدوّنة -

.وصف المدوّنة -

).صفحة الكاریكاتور(التّعاقب اللّغوي في جریدة الشّروق -

).والإشهارصفحة الأعمدة(التّعاقب اللّغوي في جریدة الشّروق -

:الدّراسة الاحصائیّة لظاهرة التّعاقب اللّغوي في المدوّنة، ومنه:بعنوان:الفصل الثاّني*

.التّحلیل العام للمدوّنة-

.التّحلیل العام للعیّنة-

.عدد المقالات المدروسة-

.عدد المقالات اللّتي ورد فیها التّعاقب اللّغوي-

.عدد ورود التّعاقب حسب اللّغات-



1

تمهید

.قبل الشّروع في الحدیث عن الموضوع، یجب أن نرجع إلى ما أكّد علیه اللّسانیون-

على أنّ كلّ العلاقات القائمة على التّواصل و التّعامل بین أفراد المجتمع قائمة على اللّغة، 

لكنّ اللّغة تختلف من شخص لآخر، ومن فئة لأخرى باختلاف بعض الجوانب الّتي تتحكّم 

وبما أنّ اللّغة نتاج فردي نتحكّم فیه نحن، نجد أنفسنا أنّنا نتمتّع بأسالیب .واملفیها بعض الع

لغویّة متنوّعة كثیرة، وبملكة لغویّة ثریّة، تتّسم بكثرة الألفاظ و التّراكیب الّتي تقابلها و تكافؤها 

.ألفاظ وتراكیب أخرى، نستعملها حسب توافقها و المعنى الّذي نرید تبلیغه

ا للاحتكاكات الهائلة الّتي شهدتها البشریّة على مرّ الزّمان والتّاریخ، لمختلف الأسباب و ونظرً 

الظّروف، كالاستعمار و تداخل الشّعوب عن طریق الهجرات و تبادل الخدمات بین الدّول و 

نجد أنّ الوضع ......البلدان و حتّى الفتوحات الإسلامیّة الّتي كانت لغرض نشر الدّین

ففي كلّ منطقة نجد أهلها یتحدّثون .وي في البلد صار متشعّب اللّغات، ومتعدّد اللّهجاتاللّغ

اللّغة

أو نجد أصحاب المنطقة الواحدة یختلفون .الأصلیّة لتلك المنطقة لكن یقحمون لغات أخرى

في طریقة حدیثهم، حتّى وإن كانو یتحدّثون بنفس اللّغة، وهذا التعدّد اللّهجاتي كان نتیجة

في بجایة "القبائلیّة"فإن أخذنا على سبیل المثال اللّغة الأمازیغیّة .التّقسیم الجغرافي للمنطقة

فقط نجد أنّها تتفرّع إلى لهجات عدّة مختلفة عن بعضها، كاختلاف اللّهجة السّاحلیّة الّتي 

یتحدّثها أصحاب

تي یتكلّم بها أهل بجایة تیشي و أوقّاس عن تلك الّتي یستعملها أصحاب خرّاطة وعن تلك الّ 

وكذلك اختلاف لهجات اللّغة العربیّة في الجزائر فقط، كاختلاف لهجة ناس .في المركز

وكلّ هذا نجده یُفرضُ تلقائیّا على الأفراد أثناء .الشّرق عن لهجة ناس الغرب و الوسط
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Ɣśżƅ�ÁƔŗ�ÁÃŠ² ƈƔ�Àƍ Š̄Ɗ�« Ɣţ��ŕĎƔŗŕśƄ�À£�ÁŕƄ�ŕÌƔÃſŮ�Æ¡§ÃŬ��řżÌƆƅ�ÀƎƅŕƈŸśŬ§ ن أو أكثرن، أو

  وبین اللّغة الواحدة 

اللّغات المتقاربة لها وذلك قصد الاقتصاد في الجهد وعدم تكلیف أنفسهم للاتیان بأدقّ 

فیلجؤون إلى التّضمین من اللّغات الأخرى الّتي یتمكّنون منها .الألفاظ للتّعبیر عن افكارهم

ومن جهة أخرى نجدهم یذهبون إلى لسدّ الثّغرات الّتي یُخلّفونها أثناء الحدیث من جهة،

التنّاوب و الانتقال من لغة لأخرى في نفس الوقت، لكن هذا لیس ضعفا أو عجزًا بل تعوّدًا 

.على هذا الاستعمال

وهذه ". ظاهرة التّعاقب اللّغوي"وهذا ما تسبّب في میلاد ظاهرة لغویّة لسانیّة تتلخّص في 

فة المكتوبة، الشّیئالّذي لفت انتباهنا كطالبان باحثان، الظّاهرة غالبًا ما نجدها في لغة الصّحا

.و دفع بنا لأخذ هذا الموضوع كعیّنة للدّراسةوالبحث

وتكمن أهمیّة هذه الدّراسة في جدّیّة الموضوع في الصّحف، فبالرّغم من خضوع الصّحف 

، أو بالأحرى لعدّة دراسات، ومن جوانب مختلفة، إلاّ أنّها لم تُختص من قبل بمثل هذا البحث

ونظرًا لهذه الاعتبارات یبدو أنّ بحثنا في مثل هذا .لم تخضع لدراسة لسانیّة أو بحث لغويّ 

الموضوع سیبقى واحدًا من بین البحوث القلیلة أو النّادرة الّتي درست مثل هذه الظّاهرة 

البحث في وعلى مستوى آخر من الأهمیّة نظنّ أنّ ".الجریدة"اللّسانیّة في عیّنة صحفیّة 

.الصّحافة سیساهم في شرح أسباب قصور الأفراد و عدم تمكّنهم من استعمال اللّغة السّلیمة

وبما أنّنا قد اخترنا أن یكون بحثنا على عیّنة صحفیّة، لا بدّ من الإشارة إلى أنّ فنّ الصّحافة 

الرّغم من ذلك وب.من الفنون الّتي عرفتها البلاد منذ الحملات الاستعماریّة الأولى علیها

شهدت تطوّرات عدّة، مع العلم أنّها في الحقبة الاستعماریّة قد تأخّرت الجریدة المعرّبة في 

ویعود أوّل ظهور لها سنة .الظّهور، كون لغة المستعمر كانت هي السّائدة في تلك الفترة

1830.



3

أصحابها، وما كانت فكانت اللّغة الفرنسیّة تطغى علیها باعتبارها اللّغة الّتي تخدم 

للعربیّة إلاّ استعمالات ضئیلة وذلك فقط لشرح بعض القرارات الصّادرة، وغالبًا ما كانت 

ومع مرور الوقت شهدت الصّحیفة العربیّة تحسّنا من حیث السّلامة في .ممزوجة بالعامیّة

صراع فكانت في".جریدة الحق"تسمّى 1881الاستعمال، وكانت أوّل جریدة جزائریّة سنة

بین العربیّة و الفرنسیّة، وبعد الاستعمار تمیّزت بالاستقلالیّة، فتأسّست جرائد أخرى عربیّة 

ناطقة بالعربیّة فقط، مع تعریب بعض الجرائد المُتفرنسة، وهذا ما كان سببًا في عموم 

للّغتین الازدواجیّة على المستوى الإعلامي، ومع مرور الوقت لم یبقى التّعاقب و التعدّد بین ا

وبهذا بدأت التعددیّة اللّهجیّة و اللّغویّة .فقط، وإنّما أصبح أیضا للعامیّة دخلا في الاستعمال

.في الجریدة الواحدة

وأخیرًا نتقدّم بهذا الجهد المتواضع الّذي نحاول فیه دراسة ظاهرة لسانیّة اجتماعیّة متمثّلة في 

حلیلها في عیّنة صحفیّة، تستعملها نسبة كبیرة من وسنقوم بوصفها وت"ظاهرة التّعاقب اللّغوي"

، وفي نفسینا أمل كبیر أن نبعد الظّنون في "جریدة الشّروق"أفراد المجتمع، والمتمثّلة في 

المسائل الّتي سنطرحها، وأن نتمكّن من الوصول إلى إثبات موضوعنا بطریقة علمیّة 

وفیما .بغیة تحقیق هدف البحث العلمي.مبتعدین عن الذّات في معالجتنا للقضایا المدروسة

.یلي تفصیلا وتوسیعا للموضوع، وتعمّقا في كلّ العناصر المقترحة في المنهجیّة
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:واصطلاحاتعریف الصّحافة لغة -1

تعدّ الصّحافة من أهمّ المقوّمات الّتي تؤثّر في تكوین الرّأي العام وفي -

�řÌƔƆţƈƅ§�¿œŕŬƈƅŕŗ�ª ŕƈŕƈśƍ§Ã�ª ŕŷŕŗ· Ɗ§�§°�ŕÌƈŕŷ�ŕĎƔ±ƔƍŕƈŠ�§Æ±ÃŸŮ�̄ ÌƅÃś�°¥��ƌƎƔŠÃś

والقومیّة والعالمیّة المشتركة، و توقظ الرّأي العام وتوجّهه وتوزّع أفكارها على 

إذ عن طریقها یطّلع الإنسان على .في وقت واحدالملایین من القرّاء بسرعة و 

فالصّحافة تنمّي الحصیلة اللّغویّة لمستخدمیها، وبالتاّلي .نتائج الفكر الإنساني

فهي تكتسي أهمیّة كبرى لدى الباحثین و المنشغلین بها في جمیع المجالات، حیث 

.أصبحت جزءًا من نسیج الحیاة الیومیّة للنّاس

البالغة في حیاة الفرد والمجتمع، عمد بعض الباحثین على البحث ونظرًا لأهمّیتها

:فورد تعریفها في.في أدقّ التّعریفات لها في قوامیس ومعاجم عدّة

صحّف الكلمة أي أخطأ في قراءتها ):صحف(في مادّة معجم المنجد في اللّغة 

جعل فیه :أَصحَفَ الكتاب.وروایتها في الصّحیفة أو حرّفها عن وضعها

"یقال.أخطأ في القراءة:الصّحف، وتصحَّف القارئ فَت علیه الصّحیفة أي : تَصَحَّ

كتابة الجرائد، الصحّاف من :والصّحافة عند المحدثین".تغیّرت علیه الكلمة فیها

 الّذي یروي الخطأ عن قراءة یخطأ في
ّ
قراءة الصّحیفة، وبائع الصّحف و الصَحفي

 
ّ
حافي الصّحف بأشباه الحروف، والّذي یأخذ العلم من الصّحیفة لا عن إسناد، الصِّ

الّذي اتّخذ الصّحافة مهنة له، والصّحیفة جمعها صحائف و صحف، 
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صحَف جمعها الجریدة، المِصحف والمُ /الورقة من الكتاب بوجهیها/القرطاس

حف بین دفّتي الكتاب المشدودة:مَصاحف 1.وهي كلّ ما جُمع من الصُّ

:بـ) ص ح ف(في المادّة معجم اللّغة العربیّة المعاصرة كما عرّفها صاحب 

فًا فهو متصحِّف وتصفحت الكلمة و نحوها حدث بها :تَصحّفَ یَتصحّفُ تَصحُّ

صحیفًا فهو مصحف، ویقال تحریف وتغیّرت إلى الخطأ، وصَحَفَ یَصحَفُ تَ 

صحف الكلمة أي كتبها أو قرأها على غیر صحّتها لاشتباه في الحروف، صحف 

 الخبر
ّ
حرّفه، تصحیف جمع تصحیفات مصدرها صحف أي تحریف :الصحافي

كلمة بتحویل وضع حروفها أو تحویل أحدها إلى آخر یشبهه في الرّسم ویخالفه 

ن یجمع الأخبار و الآراء وینشرها في جریدة مهنة مصِحافة /صَحافةفي النّقاط، و 

"أو مجلّة ومثل قولنا صحافة .صحافة الإثارة:یعمل فلان باالصّحافة الصّفراء:

صحافة تعتمد أساسًا على الصّوروهي كذلك مجموعة الجرائد و :الصّور 

الصّحافة .المجلات الّتي تصدر في بلد من البلدان أو منطقة من المناطق

.اسم منسوب إلى صحافة:صحافيّ نشاط صحافي، :صحافةالأدبیّة، /العربیّة

بحث یقوم به كاتب أو أكثر ةیشتمل على تحقیق مكان أو :ستطلاع صحفيا

.حادث بالوصف و التّصویر أو عملیّة إعداد الأخبار أو المعلومات في تقاریر

ستبانة أمر الحدیث الّذي یدور بین أحد الصّحفیین و غیره لا:التّحقیق الصّحفي

موظّف في مؤسّسة صحفیّة أو إذاعیّة أو تلفزیونیّة، مهتمّة :مراسل صحفي.مبهم

 .بجمع الأخبار والمقالات
ّ
منسوب إلى صُحُف على غیر قیاس ):مفرد(صُحُفي

.بیروت1987دار الشّروق29ط )ف/ح/ص(، مادةّ والإعلامالمنجد في اللغّةلویس معلوف- 1
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.اطّلاع السّلطة على الصّحف قبل نشرها:الرّقابة الصحفیّة".مؤتمر صحفي"

جریدة تضمّ عدد من :صحائِف وصُحُفوالصّحیفة مفردة جمعها صحیفات و 

الصّفحات، تصدر في مواعید منتظمة بأخبار سیاسیّة، اجتماعیّة، اقتصادیّة، 

2.ثقافیّة و غیرها

حُفِ الأُولَى،{:وفي التنّزیل العزیز صُحُفِ إِبْرَاهِیمَ 18إنَّ هذَا لفِي الصُّ

)).19-18الأعلـــى (( }19ومُوسَى  

.المنزّلةوالمقصود بها هنا الكتب 

صالح :ونجد أیضا بعض الآراء الّتي تدور حول تعریف مصطلح الصّحافة، فمنهم

هي إحدى وسائل الإعلام، وهي نشرات یومیّة وأسبوعیّة، تقدّم :"یقولبلعید 

3".المعلومات والوقائع العامّة

الصّحافة مؤسّسة اجتماعیّة، وسمة ثقافیّة مدمجة في حضارة ما :"جون ستوتزل

فهي الوسیلة الإعلامیّة السّائدة .ت مع مرور الوقت، ولها تاریخ خاص بها تطوّر 

�¿ƂƊ�ƌž̄ ƍ�¿ŕŰ Ìś§��±ŮŕŗƈÃ�ƓƈÃƔ�¿ŕŰ Ìś§�ŕƎÌƊ£�Ɠž�ÁƈƄś�ŕƎśƔÌƈƍ£Ã�ŕĎƔƅŕţ�©±· ƔŬƈƅ§�Ã

الخبر والرّأي و تحلیل الصّورة للقارئ عبر الجریدة الیومیّة، وبهذا قد یصبح 

.لجماعات الّتي تظهر في مضمون الجریدةالإعلام تعبیرا عن آراء الجمهور و ا

فالصّحافة المكتوبة إحدى المنتجات الأكثر استعمالا وتمییزا للمجتمع، وهي نسق 

".من المسلك الاجتماعي، والمرآت العاكسة للتطوّر الاجتماعي و الأدبي و اللّغوي

.2008-1429عالم الكتب القاھرة 1ط)ف/ح/ص(مادةّ "معجم اللغّة العربیةّ"أحمد مختار عمر- 2

.100، ص 2006صالح بلعید ، منافحات في اللغّة العربیةّ دار الأمل تیزي وزو - 3
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والأسالیب الصّحافة أداة بالغة الأهمیّة لنقل الثقّافة و الأفكار:"طاهر أحمد مكّي

ففیها ما یعین على دراسة النّتاج المعاصر وتقییمه و التّعریف .قومیّا و عالمیّا

4".به
إذا كانت المنظومة الصّحفیّة جزءًا لا یتجزّأ عن المنظومة العامّة لوسائل ، و

الإعلام الّتي یضمّها البلد من إذاعة وتلفزیون، فإنّها تنقسم بدورها إلى عدّة أنواع 

:ءًا على مجموعة من المعاییر المتمثّلة فيوذلك بنا

هناك وسائل إعلامیّة صحفیّة تعتمد على الكتابة :معیار الوسیلة الإعلامیّة*

كالجرائد والصحائف، وهناك وسائل سمعیّة كالإذاعة، وأخرى سمعیّة بصریّة 

.كالتّلفاز

.وفقا لهذا المعیار هناك وسائل إعلامیّة محلیّة وأخرى أجنبیّة :معیار المكان*

وقد . هناك وسائل إعلامیّة خاصّة ووسائل إعلامیّة عامّة:معیار الملكیّة*

یكون النّظام مختلطًا مثلما هو الحال في الجزائر، حیث تحتكر الدّولة الإذاعة 

حف وجریدة الهدّاف مثال على والتّلفزیون وتترك للخواص الحریّة في تأسیس الصّ 

.ذلك  

وهنا یُعتد بالشّریحة المستهدفة من طرف الوسیلة :معیار الشّریحة الاجتماعیّة*

.الإعلامیّة مثل الصّحافة النّسویّة والعمّالیّة

585ص1987دار المعرفة القاھرة1المقارن أصولھ وتطوّره ومناھجھ طـ طاھر أحمد مكي، الأدب 4
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هناك صحافة عامّة تعالج المواضیع كلّها دون استثناء، :معیار الموضوع*

5.مثل صحافة الإثارةوصحافة تتناول موضوعًا معیّنًا 

كما نخصّ بتعریفنا للصّحافة المكتوبة حیث یُطلق هذا المُصطلح على المادّة الكتابیّة الّتي 

تعرض موضوعا معیّنا یوجّهه أحد المختصّین إلى جمهور  القرّاء والمثقّفین من خلال الجرائد 

ط من الورق و الأحبار والمجلات الیومیّة أو الأسبوعیّة أو حتّى الشّهریّة، أي أنّها خلی

والصّور أو مجموعة من الكلمات والمساحات البیضاء الّتي تحمل معلومات ومعاني وأفكار 

وتتضمّن كذلك ....دینیّة، سیاسیّة، اقتصادیّة، اجتماعیّة، أدبیّة، علمیّة، فنیّة، أو ریاضیّة

الصّحافیة هي مقترحات وآراء ووجهات نظر حول الموضوع أو القضیّة المطروحة، فالكلمة

الوسیلة الخالیة من الصّوت البشري، وقداِختُرعت الكتابة على صورة اللّفظ فأصبحت الرّموز 

وهي أوّلا عمل فردي وتجربة شخصیّة فیها قدر .الخطیّة دالّة على أصوات اللّغة وتابعة لها

ز، كما أنّ قارئها مهم من الخصوصیّة الّتي لا تتوفّر بنفس المقدار في كلّ من الإذاعة والتّلفا

یحظى بقدر من المكانة الاجتماعیّة، ولهذا فهو جمهور مختلف عن جمهور الرّادیو و 

وماتضیفه هذه الصّحافة .التّلفزیون الّذي لا نضمن أن یكون قد وصل إلى مستوى ثقافي

على قرّائها هو الشّعور بوجود نسبة من التّفاوت  بین قارئ وآخر في التّفاعل مع مضامین 

6.الصّحیفة الّذي یضع هامشا ملحوظا من الانتقائیّة و التمیّز

* ،
ّ
ومن كلّ هذا نستنتج أنّ الصّحافة هي العمل الّذي یقوم به الصّحفي

والمتمثّل في جمع الأخبار وتحریرها، ثمّ نشرها في أوراق ذات حجم معیّن، وفق 

جدید في الحیاة الیومیّة وتتعلّق هذه الأخبار بكلّ ما هو .جدول زمني معتاد

وهي المهنة الّتي تقوم .بمختلف مجالاتها وما هي إلاّ لغرض الإعلام و التثّقیف

81-80ص1994سوریا 1ط)9(أدیب خضور ، الإعلام الرّیاضي ، سلسلة المكتبة الإعلامیةّ - 5

مجلةّ الممارسات اللغّویةّ "العربیةّ في الصّحف الیومیةّ بین الفصحى والعامیةّ"صافیة كساس -
.184-183ص )6(العدد 2011الجزائر
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وغالبًا .على جمع وتحلیل الأخبار والتحقّق من مصداقیّتها وتقدیمها للجمهور

ماتكون هذه الأخبار متعلّقة بمستجدّات الأحداث الّتي على الساحة السّیاسیّة و 

وتعرف الصّحافة .وغیرها من المجالات محلیّة كانت أو عالمیّة....الاجتماعیّة

المكتوبة بكنیة السّلطة الرابعة لما لها من تأثیر في تشكیل الرّأي العام غیر أنّه مع 

ظهور وسائل إعلامیّة حدیثة، برزت بعض النّقاشات حول مكانة هذه الصّحافة 

لى فرض وجودها ضمن الوسائل المكتوبة في المشهد الإعلامي ، ومدى قدرتها ع

.الحدیثة الأخرى

تعریف جریدة الشّروق-2

:البطاقة الفنیّة لجریدة الشّروق -/أ

.جریدة الشّروق الیومي:اِسم الجریدة*

.1990:سنة التأّسیس*

.جمال لعلامي:رئیس التّحریر*

.علي فضیل:مدیر التّحریر*

.جریدة الشّروق العربي:القدیمةتسمیة الجریدة *

.رأینا صواب یحتمل الخطأ، ورأیكم خطأ یحتمل الصّواب:شعارها*

.صفحة24:عدد صفحات الجریدة*

.دج 20: سعر الجریدة*  
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www.echorok enline.com :موقع الجریدة *

.2005:سنة تأسیس الموقع*

.بالعربیّة، الإنجلیزیّة والفرنسیّة متوفّرة على موقعها الرّسمي:إلكترةنیّةلها نسخة *

.نسخة600.000:یبلغ سحبها الیومي*

2.7سم28728:المساحة الإجمالیّة للجریدة*

جریدة الشّروق الیومي جریدة یومیّة، :تعریف جریدة الشّروق -/ب

.ربیّة عن مؤسّسة الشّروق للإعلام و النّشروطنیّة مستقلّة شاملة، تصدر باللّغة الع

لها نسخ إلكترونیّة باللّغتین الفرنسیّة والإنجلیزیّة، تكوّنت على ید مهنیین قدامى لهم 

صحفیّا و مجموعة من 29اشتغل فیها أكثر من .الخبرة والممارسة من قبل

التّراب المراسلین ، یتوزّعون عبر مختلف الولایات كما لها مكاتب فرعیّة عبر 

"الشّروق"ونظرا لذیوع هذه الجریدة في قطاع الصّحافة و الإعلام،افتكّت .الوطني

�ÁřŬ±Ů�řŬžŕƊƈ�· ŬÃ��ŕĎƔŗ±ŷÃ�ŕÌƔŗ±żƈÃ�ŕÌƔ±œ§² Š�ƑƅƗ§�řŗś±ƈƅ§�½ŕƂţśŬ§Ã�©±§̄Š�ÁŷÃ

ویأتي هذا .عام وأكثر100الجرائد الوطنیّة والعربیّة ومن بینها جرائد نشأت منذ 

الاستحقاق مضاعفًا حین تشهد بذلك مؤسّسة دولیّة مشهود لها بالاِحترافیّةو 

ویعتبر هذا تتویجا لنضالات الصّحافة المستقلّة في "ألیكسا"الحیادیّة مثل مؤسّسة 

.الجزائر

.ولایة بجایة"توفیق بن یحي"ـ مقابلة خاصة مع صحفيّ جریدة الشّروق  7
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في "فوربس"ونشرته مجلّة "ألیكسا"تُظهر نتائج التّصنیف الدّولي الّذي أكّدتة شركة

عددها الأخیر، أنّ الشّروق الجزائریّة تتصدّر الصّحافة الجزائریّة والعربیّة معًا 

بالمقاییس العلمیّة والتقّنیّة المتعارف علیها من قوّة اِنتشار وتأثیر وحضور وثقل 

وهذه كلّها مواصفات أكّدت الاِحصاءات تادّولیّة أنّها تتوفّر في .جماهیري وفكري

ي تتصدّر الصّحف الجزائریّة على كلّ المستویات والأصعدة، فه. جریدة الشّروق

خاصّة السّحب الّذي وصلت ذروته الملایین من النّسخ، وبخصوص التّصنیف 

المعروفة بأرقامها الدّقیقة ومصداقیّة ماتنشره من "ألیكسا"العربي ، أكّدت شركة 

وذلك . عة دراسات و إحصاءات ، أنّ الشّروق تتصدّر الصّحف العربیّة مجتم

بالنّظر إلى موقعها الإلكتروني الّذي شكّل ظاهرة حقیقیّة في السّنوات الأخیرة من 

ألف  70خلال أركانه التفّاعلیّة، ووصول تعداد القراءات أحیانًا إلى ما یقارب 

علي "وهذا ماجعل المدیر العام للشّروق الیومي الأستاذ .قراءةللموضوع الواحد

تقدیم نبذة عن تجربة الشّروق، سرذ نجاحها و طریقة نفسه مجبرًا على"فضیل

.وكان همّهم من ذلك، تقدیم صورة عن جریدة جزائریّة لسانها لغة الضّاد.عملها

تمكّنت في فترة قصیرة أن تتبوّأ مكانة راقیة، لیس محلّیًا فقط، وإنّما باهتمامها 

لمنتدیات عالمیّة حرّة وفتحها.بالشّأن العربي، وبقضیّة فلسطین على وجه التّحدید

باللّغات الثّلاث، مكّنت القارئ العربي وحتّى الأجنبي البسیط من معرفة أيّ 

8.حدث

www.echorokonline.com8ـ الموقع الرّسمي لجریدة الشّروق



.لغة الصّحافة:الجانب النظّري                                                           الفصل الأوّ 

14

:لغة الصّحافة، خصائصها ووظائفها-3

:لغة الصّحافة -/أ

لقد كان لوسائل الإعلام بصفة عامّة والصّحافة المكتوبة بصفة خاصّة -

،المعروف باللّغة الصّحفیّة.وظهور لون جدید لهادور في تجدید اللّغة العربیّة، 

وهي لغة تحتضن معاني وعبارات من دون تبدیل في القواعد والأحكام، حیث تشیع 

"الصّحافةالغة "وقد شاع مصطلح .على أوسع نطاق في محیط الجمهور العام

ریفات ومن بین هذه التّع.وتداول في كثیر من الكتب والدّراسات، وتعدّدت تعریفاته

دروس في اللّسانیات التّطبیقیّة، حیث :في كتابه"صالح بلعید"نرجع إلى تعریف 

جاء فیه أنّ لغة الصّحافة هي لغة التّخاطب الیومي، تقوم بتوضیف بعض 

الأسالیب من الاستعمال العادي، وتستمدّ أسلوبها وبنیاتها من مستویات لغویّة 

ولیست لغة الأدب بمعناها .اللّغات الأجنبیّةوأیضًا مع .عدّة، تتبادل معها التأّثیر

التخیّلي، لأنّها تجعل من اللّغة وظیفة للاِتّصال، كما أنّها لیست لغة العلم البحت، 

لكنّها تستمدّ من العلم الكثیر من الكلمات والتّعابیر، وتمدّ اللّغة الكثیر من 

.وى وعي المجتمعالعناصر، بما في ذلك العمل الاِستمراري على تقریبها من مست

وهي ولیدة العصر، لها فاعلیّة في السّلوك الإنساني، الشّیئ الّذي منحها 

.خصوصیّة

قد مرّت لغة الصّحافة لغة الصّحافة بثلاث مراحل، ساعدتها على بلورة أنماطها 

:اللّغویّة وقوالبها الفنیّة، حیث كانت في
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تعتمد على :المرحلة الأولى-*

ائم على المحسّنات اللّفظیّة ، وكان هذا في المراحل الاولى الأسلوب المسجوع الق

حف و الإذاعة .لظهور الصُّ

ففیها بدأت تعتمد :المرحلة الثاّنیة-*

ÁŕƔŗƅ§Ã�řŻƜŗƅ§�ƑƆŷ�ª ¸ žŕţ�ŕƎÌƊƄƅ�ŕÆŝƔ̄ţ�ŕĎƔƄÃƆŬ�ŕÆ· ƈƊÃ�§ǢƔ̄Š�ŕÆŗÃƆŬ£. وتمیل غالبًا

.إلى اللّغة الأدبیّة، وهذا إلى غایة السّبعینات 

فقد تحرّرت نوعًا :المرحلة الثاّلثة-*

وحملت .ما من قیود كلّ  المحسّنات ومالت إلى الوصف والتقّریر والبساطة

أسالیب عصریّة غیر مألوفة، ولعبت بألفاظ واِستحدثت طرائقًا وأنماطًا جدیدة، لكن 

وهذا ما أدّى إلى ظهور ما یُعرف بأخطاء .هذا الشّیئ جعلها تخرج عن الفصاحة 

9.ة الصّحافةلغ

وهكذا تبدو لغة الصّحافة حصیلة 

المستویات اللّغویّة المختلفةوحصیلة التفّاعل بین الفصحى والعامیّة واِقحام اللّغة 

الأجنبیّة فضلا، وهي لغة تمتاز بأنّها تتأثّر بالواقع، لما لها من الاِسترسال الجامع 

..ر المنفصل عن الواقعبین فصحى التّراث و اللّغة العصریّة الحاملة للوصف غی

وتعدّ هذه اللّغة من الوسائل الّتي أمدّت 

.اللّغة بمعطیات عصریّة، وإنّها لمدینة بلا شك لها

.135-134، ص2009الجزائر 5صالح بلعید، دروس في اللسّانیات التطّبیقیةّ، دار ھومھ ط- 9
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إنّ العربیّة المعاصرة مدینة للصّحافة "

وإنّ أسلوب الصّحافة في التّعبیر هو .فیما تتمتّع به الآن من مرونة ویسر

.لى محاكاته حین یتكلّمون أو یكتبونالأسلوب الّذي یجتمع النأس على فهمه وع

وممّا ساعد الصّحافة على الذّیوع، وسائل الإعلام والاِتّصال الأخرى مثل المذیاع 

.والتّلفاز، وبها تبلورت أنماط اتّصالیّة جدیدة كالدّعایة والحرب النّفسیّة والإعلان

مقال والتقّریر وظهرت فنون أخرى صحفیّة كالأخبار والقصّة الإخباریّة والعمود وال

ومع تزاید وسائل الإعلام وتنوّع الفنون الإعلامیّة واستمرار .و التّحقیق الصّحفي

ظهور المستجدّات المادیّة والفكریّة أصبح هناك دافع لتحریر اللّغة من بعض 

10".الّتي لا تتماشى وحداثة العصر.الصّیغ التّعبیریّة والشّكلیّة

وتعتبر لغة لغة الصّحافة مثلاً لتجدید 

اللّغة والتوسّع في دلالاتها، فهي تفتح آفاق التّعبیر عمّا یجول في الذّهن من 

ÀÂƈƂ�ËǗ(یقول .معارف وأفكار ¦�®ŕŵ" إنّ آلاف الألفاظ والتّراكیب الّتي لا تعرف ):

ها الواسعة لها واضعا ولا صانعا، والّتي أصبحت من صمیم اللّغة العربیّة، وثروت

الّتي لا تعرف لها حدّا، هي من عمل رجالالصّحافة وابتكارهم، إمّا بالتّرجمة من 

اللّغات الأجنبیّة، وإمّا باستعمال المجاز والاستعارة، توسّعًا في دلالة الكلمات وإمّا 

.11"بوضع عفوي، ویكون مطابقًا لقواعد وأحكام اللّغة من اِشتقاق وتعریب وغیرها

�ª ŕżÌƆƅ§�Áƈ�¶ §±śƁËƛ§�½Ɣ±· �Áŷ�¡§ÃŬ�ŕĎƔƈÃƔ�̧ ŕſƅƗ§�̄ ƔƅÃśŗ�ÁÃƈÃƂƔ�ÁÃƔžŕţ ÌŰ ƅŕž

.4ص 1978محمدّ حسن عبد العزیز، لغة الصّحافة المعاصرة، دار المعارف القاھرةـ  10

11-�ˬΔ˷ϴΑήόϟ�Δϐ˷Ϡϟ�Δ˷ϠΠϣ�˰Δ˷ϴϣΎόϟϭ�ϰΤμ ϔϟΎ˰�Δ˷ϴΑήόϟ�ΕΎΠϬ˷Ϡϟ�ˬ�ϡϼϋϹ�ϞΎγϭϭ�Δ˷ϴΑήόϟ�Δϐ˷Ϡϟ�ˬϥϮϨϛ�˷�ΪΒϋ
90، نقلا عن صالح بلعید لغة الصّحافة ص420ص2ج2006القاھرة
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الأجنبیّة، أو بالتّرجمة أو غیرها من طرائق التّولید المختلفة ممّا ساعد على إثراء 

.اللّغة بالمصطلحات الحدیثة منذ ظهور الصّحافة

:خصائص لغة الصّحافة -/ب

غة القواعد المتوارثة، ولكن بعض التّعابیرتخرج عمّا إنّ العربیّة في الإعلام هي ل"-

هو متداول في العرف القدیم، وهذا ما أدّى إلى التّساهل في قواعد اللّغة، ولعلّ هذا 

فهي لغة مباشرة تتمیّز .یعود إلى الخاصیّة اللّغویّة الّتي تمتاز بها لغة الصّحافة

واللّغة العلمیّة أو لغة الشّعر بمجموعة من المواصفات وهي غیر اللّغة الأدبیّة أ

القدیم، هدفها ایصال الخبر بطریقة فوریّة عن طریق البساطة و الإیجاز 

والوضوح، وهي لغة سریعة وحینیّة تضع المعلومة والخبر في القالب المناسب مع 

وتأتي بكلّ تلقائیّة .مراعاة سلامة اللّغة والاختصار و المباشرة في وصول الخبر

 بما ترده وسائل الإعلام الأجنبیّة وبأنماط .حیانًاودون رؤیة أ
ّ
كما یتأثّر الصّحافي

كتابتها وأسالیب تحریرها من غیر اِكتراث بما ینادي لإلیه اللّغویون المتخصّصون 

من ضرورة الأخذ بالقواعد واِتبّاع الأصول، ولهذا بات من الضّروريّ أن تكون لهذه 

:یمكن إجمالها فیما یليوالّتي12.اللّغة مواصفات تختصّ بها

على المستوى النّحوي، /1

:الصّرفي والتّركیبي

.121، ص 2006منافحات في اللغّة العربیةّ، دط دار الأمل تیزي وزو صالح بلعید- 12
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:تعتمد لغة الصّحافة على

قصرالجمل الموظّفة،لأنّ الجمل القصیرة أولى إلى متابعة الذّهن لها بیسر وراحة، 

بینما الجمل الطّویلة قد ترهق القارئ وتتعبه دون تَمكُّنه من الوصول إلى الفهم 

إنّ الفعل القصیر النّشیط :"یقولعبد العزیز شریف هذا الصّدد نجد ببساطة، وفي

یتلائم بشكل طیّب الكتابة الصّحفیّة الحدیثةن وجمیع الصّحف تستهدف تیسیر 

المطالعة للقارئ بغیة التقّلیل إلى الحدّ الأدنى من الجهد الّذي یبذله، لذلك فهي 

وبهذا یتّضح 13یرة على الطّویلة،تفضّل اللّفظ القصیر على الطّویل، والجملة القص

.أنّ الجملة القصیرة هي الأصح والأفضل لنقل الخبر الصّحفي

:على المستوى البلاغي-/2

عادة ماتركّزلغة الصّحافة على 

الوضوح، ولا تهتم بالجمال كما هو الخال في النّصوص الأدبیّة، لذلك تمیل في 

فیكثر فیها .یّة الّتي تتماشى مع المقامتعابیرها إلى اِستعمال بعض الأسالیب البلاغ

توظیف التّكراروالإعادة والتأّكید، وقد تجنح إلى الإطناب أو الإیجاز، حسب أهمیّة 

الخبر الّذي ینقله المقال ومقتضیات وضوح الخطاب، وقد تلجأ إلى أسلوب التّلمیح 

افة عادة وعلى العموم فالصّح.نظرًا لخضوعها للرّقابة الّتي تمارسها الأنظمة

ماتهتمّ بالإثارة والسّبق الصّحفي و التأّثیر على العواطف، ولهذا تلجأ إلى ما سبق 

.وذكرناه لتحقیق أهدافها

مجلةّ المجلس الأعلى للغّة العربیةّ العدد الأوّل ذو .ـ مھا قنوت، اللغّة والإعلام، واقعھا وآفاق تطوّرھا
.126ص1999ه ـ مارس1419الحجّة
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على المستوى اللّساني -/3

:الاِجتماعي

قبل البدأ في شرح هذا الجانب یمكن 

أي . خاطبإنّ ما یمیّز لغة الصّحافة في عصرنا، أنّها أقرب إلى لغة التّ :القول بشكل عام

�ŶƂśÃ��ŕƎƔţŕƊƈ�ƑśŮ�Ɠž�řƅÃ§̄śƈƅ§�řżÌƆƅ§�Ŷƈ�ƌŗŕŮśś�ŕĎƔƅŕţ�řžŕţ ÌŰ ƅ§�Ɠž�©̄ÉƈśŸƈƅ§�řżÌƆƅ§�ÌÁ£

.بالتّالي تحت الضّغطات النّفسیّة والاِجتماعیّة نفسها، ومن جملة الملاحظات المعبّرة عنها

ه إلى الجمهور فهي إذاتمتاز بالتّعاقب المستمر والمعتاد للمستویات اللّغویّة كونها تتوجّ 

.14العریض فلغتها هي لغة المجتمع

وبصورة أخرى یمكن أن نقدّم جملة من 

:الخصائص الّتي تمیّز لغة الصّحافة عن غیرها من اللّغات والّتي تتمثّل في

تستهدف الصّحافة إلى الكتابة، نقل *

الأفكاروالآراء والمعلومات واِیصالها إلى المتلقّي بأقصى قدر من الیسر والسّهولة و السّرعة 

والجاذبیّة والتّشویق والإقناع، ولذلك یوصي المختصّون في هذا المجال بضرورة أن تتوفّر في 

والایجاز للاستحواذ على اِهتمام النذص المكتوب خصائص الوضوح، الحیویّة، التنوّع 

.الجمهور، وبلوغ هدف التّأثیر المطلوب بأكثر قدر من الفعّالیّة، وفي أقصر وقت ممكن

الدقّة والمسؤولیّة والبعد التّم عن *

.طابع التّحریر الأدبي

الاِبتعاد عن الجمل الطّویلة، *

.المترادفات والمستوى الجمالي في التّعبیر

.129ـ مھا قنوت، المرجع نفسھ ص 14
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ل الجمل القصیرة، یفضّل استعما*

واستعمال الكلمة المناسبة للتّعبیر عن الهدف والّتي تتناسب والغرض

التبّسیط للجماهیر، فهناك عامل، *

أي عند تحریر .فیجب مراعاة ذلك................فلاّح، متعلّم، أمّي، أكادیمي، رجل،إمرأة

استعمال لغة بسیطة مقال یجب استعمال لغة مفهومة من كلّ الفئات، وذلك عن طریق 

فالفنّ الصّحفي النّاجح هو فن .وواضحة، لكن لیست ضعیفة، ركیكة أو سوقیّة منحطّة

التّغلّب على عقبات الفهم، وهذا یكفي من خلال تطبیق أساسیّات اللّغة الصّحفیّة، وقواعدها 

وفیما یلي مجموعة من الخصائص یجب .15بشكل سلیم، وعدم الاستعجال في التّحریر

.1998رها في اللّغة الصّحفیّة على النّحو الّذي أشار إلیه محمود خلیل توفّ 

فأسلوب الكتابة :البساطة-

الصحفیّة لابدّ أن یكون مفهوما للقرّاء، وذلك یتحقّق باستخدام لغة سهلة تبلّغ 

المعنى دون الحاجة إلى استعمال الكلمات الصّعبة، غیر المألوفة، والّتي تصدّ 

والبساطة لاتعني الاِنزلاق إلى استعمال اللّغة العامیّة، لأنّ . قراءةالقارئ عن ال

.الكاتب فنّان قبل كلّ شیئ والعامیّة تخلو من الفن

فقد تِؤدّي :الدقّة والتّجسید-

البساطة إلى الوضوح، لكن الدقّة وتاتّجسید ضروریان أیضًا لأنّهما یمنعان الوقوع 

وتكون الدقّة في اِخنیار .تاهات المفردات الغیبیّةفي مزالق الثّرثرة والضّیاع، في م

مجلةّ الممارسات اللغّویةّ،، "لصّحف الیومیةّ بین الفصحى والعامیةّالعربیةّ في ا"صافیة كسّاس -
2011الجزائر
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الكلمات المناسبة، الّتي تُعبّر عن الوضع أو الحالة النّفسیّة أو الحقیقة تعبیرًا 

.مباشرًا

وذلك بمراعاة :السّلامة اللّغویّة-

القواعد السّلیمة للإملاء والتّطبیق الدّقیق لقواعد النّحو والصّرف، وحسب اِستخدام 

فالأسلوب الصّحفي یجب أن یلتزم بكافّة قواعد وأصول اللّغة، .ات التّرقیم علام

كاستخدام الأفعال المبنیّة .فهناك قواعد لغویّة معیّنة تحكم الأسلوب الصّحفي

للمعلوم بدلا من الأفعال المبنیّة للمجهول ، استخدام الجمل القصیرة بدلا من 

الجمل المعقّدة ـو المركّبة، الابتعاد عن الجمل الطّویلة، الجمل البسیطة عوضا من 

الجمل الاِعتراضیّة، بالإضافة إلى ضرورة الاِبتعاد عن المصطلحات الغامضة 

.16الّتي تربك القارئ

ومن كلّ هذا نستنتج أنّه *

یعتمد التّحریر الصّحفي كفنّ كتابي على الأسلوب العلمي المتأدّب، أو اللّغة 

بعض باللّغة الصّحفیّة أو اللّغة الإعلامیّة ذات الأسلوب الوسطى الّتي یسمیّها ال

الصّحفي أو الإعلامي، الّذي یفهمه قارئ الصّحیفة العادي، وذات الأشكال أو 

القوالب الفنیّة المتمیّزة، الّتي یتمّ من خلالها نقل المضمون الصّحفي بالطّریقة الّتي 

.تتماشى ومستوى الجماهیر

ص.1998العربيّ للنشّر والتوّزیع القاھرة "الخبر الصّحفي دراسة أسلوبیةّ"ـ محمود خلیل  16
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وظائف الصّحافة -/3

:كتوبةالم

أوّل من "جون ستوتزل"یُعدّ 

حدّد باِیضاح مختلف الوظائف الّتي تؤدّیها الصّحافة، إضافة إلى الوظیفة المتمثّلة 

:فقام بتقسیمها إلى ثلاث وظائف تتمثّل في.في الإخبار

الصّحافة كإدارة للتّرابط *

المعارف وآراء من بین أسباب الحاجة إلى الإعلام، والمشاركة في :الاِجتماعي

الجماعات المختلفة، فبقراءاتنا للجریدة تؤكّد اِنتماءنا للمجتمع الّذي نعیش فیه، 

.مُطّلعین على كلّ ماهو موجود في الوسط الّذي نحن جزء منه

الجمهور :الوظیفة التّرویحیّة*

ة هي والأوقات المختارة للقراء.نفسه یّظهر أنّه یعتبر قراءة الجرائد نشاط للتّرفیه

لیس فقط للإعلام، وإنّما للتّسلیة أیضا .أوقات الرّاحة، والجریدة تُختار قبل أن تقُرأ

فالقارئ غالبًا ما یشتري الجریدة فقط للهروب من الرّوتین الیومي وللتّرفیه، حتّى 

.یتحرّر من الضّغوطات الیومیّة النّاتجة عن العمل أو الملل

ع الاِطّلا:الوظیفة التّحریریّة*

على الجرائد لیس فقط للتّسلیة والشّعور بالرّاحة والاسترخاء، فهي أیضا تحریرا من 

فالقراءة المنتظمة للجریدة .الضّغوطات الخانقة النّاتجة عن المجتمعات الجماهیریّة

الیومیّة والصّحف المختلفة، تساعد الإنسان على تطهیر أهوائه والتخلّص من 
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جریدة بمختلف المواضیع، الّتي تهدف إلى إنقاص بعض مشاكله، وهذا بتنّاول ال

الضّغط السّیكولوجي لدى قرّائها، ومع هذا فإنّ الصّحافة تلبّي أساسًا حاجات 

.واقعیّة للجماهیر

كما أنّ الوظیفة الثاّنیة بعد *

الإخباریّة هي الوظیفة التفّسیریّة للأحداث والوقائع والأفكار والتّجارب السّیاسیّة، 

وتتلخّص هذه الوظیفة ......الاِقتصادیّة، الرّیاضیة، القانونیّة، العلمیّة، الفنیّة و

في التبّسیط والتّجسید والشّرح والعرض المفهوم للأحداث، وهذا یتضمّن وجود لغة 

.تتماشى ومضمون الصّحیفة

وتتمثّل في :الوظیفة التثّقیفیّة*

محافظة على التّراث، والتّطویر الثقّافي عن نشر الأعمال الثقّافیّة والفنیّة، بهدف ال

طریق إیقاض خیال الفرد وإشباع حاجاته الجمالیّة وإطلاق قراراته على الإبداع  

والعملیّة الاِتّصالیّة لاتكون إلاّ بوجود عناصر محدّدة، وبقراءتنا للصّحف نلاحظ 

ة للتّرابط كونها أدا .أنّها تؤدّي وظائف إلى جانب وظیفة الإخبار وظائف أعمق

الاِجتماعي، فیحسّ الفرد بانتماءه لمجتمع معیّن، وأنّ الصّحافة كذلك تروّح عن 

17.النّفس وتؤدّي بالأخصّ وظیفة بسیكوعلاجیّة ووظیفة الهروب خارج الواقع

.1984عالم الكتب القاھرة"الإعلام واللغّة"محمدّ سیدّ محمدّ، - 17
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:دور وسائل الإعلام في نشر اللّغة-4

واحدة من تتمتّع اللّغة العربیّة بمقوّمات حضاریّة وتاریخیّة، تجعلها -

ویكفي أنّها استطاعت عبر تاریخها الطّویل أن تحتفظ بمكانتها، .أهمّ اللّغات الحیّة في العالم

.على الرّغم من كلّ التحدّیات الّتي شهدتها عبر السّنین

تمثّل وسائل الإعلام والاِتّصال، بما لها من اِنتشار ونفوذ معنوي هائل 

فهي تسعى إلى إعطائها المكانة .ز واِنتشاراللّغةعلى الملایین، فرصة كبیرة لدعم وتعزی

اللاّئقة بها، وهذا لما تتمتّع به من قدرة فائقة على التبّلیغ والإعلام، فتحمل أجهزة الإعلام في 

عصرنا الحالي مسؤولیّة ضخمة في الحفاظ على اللّغة العربیّة، وتقویم اللّسان العربي ورعایتة 

لى رفع المستوى اللّغوي، وكذا التّغییر في سلوك الفرد فهي تهدف إ.ونشره بأحسن صورة

18.والمجتمع

كما تستطیع وسائل الإعلام أن تسدي خدمات مهمّة للّغة، كتقریبها من 

 الجماعات 
ّ
المستویات اللّغویّة الأخرى أو بین الفصحى والعامیّة، وهذا ما سیساهم في رقي

.لمتمثّلة في العامّیات الّتي یصعب فهمهاوتوازن المجتمع، وإزالة العوائق الاِتّصالیّة ا

�̄ Ã̄ ţ�Ɠž�ŕÌƔÃżƅÃ�ŕĎƔŗ§±ŷ¥�ª §±ŕŗŸƅ§�¬§±Ŧ¥�½Ɣ±· �Áŷ��řżÌƆƅ§�̄ Ɣ̄Šś�Ɠž�±Ã̄ řžŕţ ÌŰ Ɔƅŕž

كما تعمد على جعل اللّغة الفصحى لغة مرنة ومتأقلمة .خصائص اللّغة، وذوقها الأصیل

هائلة في النّمو والتّطوّر فضلا فقد عرفت اللّغة سرعة .ومنتشرة بین البلدان العربیّة وغیرها

للإعلام الّذي غذّاها بألفاظ وتعابیر جدیدة بفعل التّرجمة الآنیّة للعبارات الأجنبیّة، وإدخال 

دائرة اللّغة العربیّة مئات الألفاظ بفضل الصّحافة، فهي تغذّي وتثري القاموس اللّغوي، وتنمّي 

القصیرة وعناوینها البارزة، الّتي تساهم في نشر الرّصید اللّغوي بلغتها غیر المعقّدة، وجملها 

"لغة الإعلام وآثارھا الإیجابیةّ في تحقیق مزید من التنّمیة اللغّویة"جري عبد العزیز بن عثمان التوی-18
.750ص2مجلة مجمع اللغّة العربیةّ القاھرة ج"اللھّجات العربیةّ الفصحى والعامیةّ"
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وأقوى دلیل على ذلك إسهام نشرة الأخبار في إمدادنا بمصطلحات وتعابیر .اللّغة العربیّة

وأسالیب جدیدة، مستمدَّة من اللّغات الأجنبیّة، بفضل التّرجمة والّتي ساهمت في التّنمیة 

.اللّغویّة بشكل كبیر في جمیع المیادین

ر تطوّر عرفته اللّغة كان في الصّحافة، حیث أنّ أهمیّة الصّحافة وأكب

هما ظهرت في تنمیة الحصیلة اللّغویّة لمستخدمیها، إذ عن طریقها یطّلع الإنسان على نتائج 

فیتعرّف على الأسالیب المختلفة وعلى كلّ ما یطرأ على اللّغة .الفكر الإنساني في المكتوب

فیضیف إلى حصیلته من مفرداتها وصیغها .من تطویرمن تغیّرات، وما خضعت له 

حصیلة أخرى واسعة، كما یتّصل الإنسان بمن یعاصرهم في مختلف مواطنهم وبیئاتهم، 

19.فیتعرّف على اللّغة وما یتجدّد فیها من ألفاظ وتراكیب وأسالیب

ومن هذا نلاحظ أنّ اللّغة متأثّرة بالإعلام أشدّ ما یكون التأثّر، لأنّها هي

القالب الّذي یصبّ فیه الصّحافي أو الكاتب فكرته، وقد صار الإعلام هو الّذي یصنع اللّغة 

ویحدّد الأذواق ویجدّد الأسالیب، ویضخّ في شرایین اللّغة العربیّة في كلّ لحظة أعدادًا هائلة 

فصار من الألفاظ والتّراكیب والمعاني المُستحدثة، الّتي تعجز مجامع اللّغة عن ملاحقتها، 

وهذا مایستدعي الوقوف عند هذه اللّغة الإعلامیّة المتجدّدة و .التّطبیق سابقا على التّنظیر

فوسائل الإعلام جعلت من اللّغة العربیّة اللّسان الجامع لأمّة عربیّة، .مراجعتها باستمرار

متعرّبة، كما الّتي بها أصبحت من أغنى الأمم حضارة وثقافة، وهي اللّغة الثقّافیّة لأمم عدیدة

أمّا وسائل الإعلام فلا یخفى أنّها .هي اللّغة الدّینیّة لأمّة إسلامیّة تزید عن الملیار من البشر

في عصرنا الرّاهن تعدّ من مظاهر الحضارة الإنسانیّة، فهي الّتي تضع الرّأي العام وتشكّله 

."السّلطة الراّبعة"في جمیع أنحاء العالم، ولهذا استحقّت لقب 

مجلةّ الدرّاسات "واقع الصّحافة المكتوبة في الجزائر في ظلّ التعددّیةّ اللغّویةّ"عبد الحمید بوترعة -1
.201ص2014البحوث الاجتماعیةّ جامعة الوادي الجزائرو
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20:نظرًا لأهمّیة ذلك نجد أمیر الشّعراء یقولو 

*لكلِّ زمانٍ مضى آیةٌ  * وآیةُ هذا الزّمانِ الصّـــــحفْ *

وكهفُ الحقوقِ وحربُ الجَنَفْ *لسانُ البلادِ ونبضُ العبادِ 

حى في البلادِ  دُفْ *تَسیرُ مَسیرَ الضُّ إذا العِلْمُ مَزَّقَ فیها السُّ

هذا نستنتج أنّ وسائل الإعلام لها الفضل في إحیاء ومن كلّ *

فتمكّنت من التّقریب .اللّغة، وتداولها بین عامّة النّاس بعدما كانت مهدّدة بدعوات بغیضة

.بین الشّعوب العربیّة وتوحید اللّغة إلى حدّ كبیر

:أسباب تردّي لغة الصّحافة- 5

إنّ اللّغة الأصلیّة للصّحافة عندنا -

والمعروف أنّها قد تعرّضت عبر تاریخها إلى .في الجزائر هي اللّغة العربیّة الفصحى

محاولات هدم وتشویه وإقصاء، كلغة خطاب وتواصل وكلغة أدب وفنّ وفكر، ذلك كان 

ففي . لعربي یحدث في فترات ضعف الدّولة العربیّة تحدیدا، وضعف مكوّنات المجتمع ا

فترات الاستعمار والتفكّك كانت اللّغة العربیّة هي الضّحیّة، وفي الفترات الّتي سادت فیها تلك 

اللّغة " و " اللّغة الفرنسیّة"التیّارات الثقّافیّة الّتي تبنّت المشروع الاستعماري، واللّغات الغربیّة 

لمجتمع تمیل إلى استعمال لغة على وجه الخصوص، وجدنا الكثیر من أطیاف ا"الإنجلیزیّة

"ممزوجة، أو ما عُرف في المغرب العربي بلغة  اللّغة المزیج بین الفرنسیّة "الفرانكوآراب"

والّتي كانت تشویها للعربیّة ومحاولة لفصل الناس عن مكوّن رئیسي من مكوّنات .والعربیّة

.هویّتهم وثقافتهم واِنتمائهم العربي

.2010-12-20موقع مقالات إسلام "اللغّة العربیةّ في وسائل الإعلام"الأستاذ محمدّ الأمین، -2
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ر اللّغة العربیّة وهذا كان سببًا في تدهو 

و إن أسقطنا هذا الشّیئ على لغة الصّحافة، نجدها هي .وفقدانها لمكانتها الرّاقیة بین اللّغات

وفیما یلي حوصلة لأهمّ .الأخرى الّتي شهدت تردّیًا وتراجعًا من حیث الفصاحة والبلاغة

:الأسباب الّتي عملت على تردّي لغة الصّحافة والمتمثّلة في

أثارت العولمة الكثیر :لمةالعو  -/أ 

من الالحوارات والنّقاشات من قِبل مجموعة من المثقّفین و العلماء العرب، وتدخل في جملة 

من المخاوف الّتي یعاني منها العالم العربي خاصّة والعالم الإسلامي عامّة، وهذا الخوف 

.یكاد یسیطر على الكثیر من النّاس بحكم أنّ العولمة أتت من الغرب

فالغرب كما نعلم قد مارست أبشع 

الجرائم في العالم العربي الإسلامي، وتركت بصمات وآثار إن لم نقل جروحا یصعب أن 

وخوف الفئة المثقّفة ممن أن تلحق هذه العولمة ضررا باللّغة العربیّة وبالتّالي المساس .تندمل

تى میادین الحیاة المعاصرة بما حیث أنّها تأثّر في ش)القرآن الكریم(بأقدس الكتب السّماویّة

فیها وسائل الإعلام العربیّة، فلغة الإعلام في عصر العولمة لا تستقر على حال، فهي في 

ولكنّنا لا نقدر أن نعزل أنفسنا عن تیار العولمة .تطوّر مطّرد لا یكون دائما في خدمة اللّغة

حداث دون معرفة أو درایة، فیكفي أن نجدها وراء كلّ تطوّر حاصل، فلا یجب أن نستبق الأ

�ª.بل لابدّ من معرفة وفهم العولمة أوّلا ŕŗÌƆ· śƈ�Ŷƈ�½ž§ÃśƔ�ŕĎƈŕś�ƛƜżśŬ§�ŕƎƅƜżśŬ§�ÌÀŝ�ÁƈÃ

.اللّغة

تعتبر لغة الجرائد :لغة الجرائد -/ب

في معظمها لغة لا تراعي قانون الأخلاق اللّغویّة، حیث تلمس فیها تحریفًا لمختلف القواعد 

وذلك نتیجة لعدم التوفّق في نقل .على ضبط اللّغة العربیّة والحفاظ علیهاالّتي تعمل

الأخبار، النّاتج عن عدم وجود المراجعة المستیقَضة للخبر قبل نشره وتتنوّع الأخطاء اللّغویّة 
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ومن .الّتي ترد في لغة الجرائد، فمنها التّركیبیّة، الصّرفیّة، الدّلالیّة وبالخصوص النّحویّة

حیث تُفتح في مواضع الكسر وتكسر في .ها نجد تلك الّتي ترد على مستوى الهمزةأكثر 

كما نجد عدم اِمتلاك .مواضع الفتح، إضافة إلى عدم التّفریق بین همزة الوصل وهمزة القطع

الصّحافیون للمعرفة الواقعیّة بالقوانین الّتي تضبط كتابة الأعداد و النّواسخحیث نجد تداخلا 

.وینتج عن كلّ هذا أخطاء لا تُغتفر. وكان بین عمل إنّ 

:تأثّر الصّحافیون بلغة محیطهم -/ج

یتأثّر الصّحفي بطبیعة بیئته، حیث 

تنعكس علیه هذه البیئة والمواقف الّتي یتعایش معها یومیّا، ممّا یدفع به لاستعمال لغة تكون 

النّاتجة عن التّعدّد اللّغوي من كما أنّ العناصر والمصطلحات الحدیثة .مستقاة من هذه البیئة

حیث الاحتكاك مع اللّغات الأخرى الّتي لها دور في تكوین ملكة لغویّة خاصّة لدى 

الصّحافیین، إذ تجعلهم لا یتقیّدون في نقلهم للأخبار بلغة واحدة أو العمل على احترام 

حفي، إذ نرى الصّحفي وهذا مانلاحظه في العالم الصّ .الأسس الّتي تبُنى علیها قواعد اللّغة

أثناء تبلیغه للخبر في الصّحفأو في نشرة خاصّة، ینزاح إلى التكلّم باللّغة الفرنسیّة، وهذا 

، إذ لا یعطونها حقّها في الاستعمال )اللّغة العربیّة (مساسا بحقّ اللّغة الصّحفیّة الأصلیّة 

نة الّتي تحتلّها اللّغة داخل وهذا ما سیساهم في ركود اللّغة وموتها، لأنّ المكا.والظّهور

المجتمع تحدّد ثقافة أفراده ـمستعملیهاـ فازدهار اللّغة في القطاعات المختلفة مرهون بأفراد 

فكلّما كان الاِهتمام بها كثیرا كان تطوّرها وتنامیها مضمونا أكثر، لاسیّما في .المجتمع

المرتقبة في مختلف المیادین المدارس حیث تمثّل نقطة الإنطلاق الأولى لجمیع النّجاحات

وغیاب العنایة بها، یستدعي حتمًا اِنحطاطها وتدنّیها، وهذا ما نلمسه في المجتمعات .العلمیّة
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العربیّة، ومن ثمّ وسائل الإعلام المختلفة، وهذا راجع الغزو الثقّافي الأجنبي الزّائد للثقّافة 

21الحفاظ على الثقّافة العربیّةة دونو الثقّافات الأخرى المختلفالعربیّة، والرّكوض نح

-10-29شبكة الفصیح لعلوم اللغّة العربیةّ ، لغة الإعلام وآثارھا في تحقیق التنّمیة اللغّویةّ اللغّویة -
2005.
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:تعریف التّعاقب اللّغوي-/1

:التّعاقب لغة -/أ      

قبل الخوض في تعریف التّعاقب لغة، علینا الإشارة أوّلاً إلى المقابلات العدیدة -

(الّتي اِقترحها الباحثون لهذا المصطلحمن التنّاوب اللّغوي، الاِنتقال اللّغوي، التّداخل أو :

.حیث تتقارب ولو بالقلیل والمعنى الاِصطلاحي الّذي تحمله.....)المزج اللّغوي

وكلّ :"یقول"العین"الخلیل ابن أحمد الفراهیدي في كتابهاللّغوي كما یعرّفه فالتّعاقب 

خلف یخلُف، بمنزلة اللّیل والنّهارإذى مضى :شیئ یعقب شیئًا، فهو عقیبه، كقولك

یتعاقبان، إذا :أحدهما، عقب الآخر، فهما عقیبان، وكلّ منهما عقیب صاحبه؛ ویعتقبان

1."جاء أحدهما ذهب الآخر

ضرب عَقبه :لوى شیئا منها علیه، عقبه: عقب القوس: جاء في قاموس المحیط

النوبة والبدل كاللّیل والنّهار لأنّهما یتعاقبان، :بغاه بِشَرّ، والعُقْبة بالضمّ :وخَلَفَهُ، كأعْقَبَهُ 

ا یردّه مستعیر القدر إذ:مسافة ما بین اِرتفاعه واِنحطاطه، وشیئ من المرق:ومن الطائر

أعقَبَ .مَرْقً هو الصعب من الجبال:و بالتّحریك.أثره وهیئته بالكسر:ومن اجمال.ردّها

اِصفرار ثمرة العفج :جاء بعقبة، التّعقیب:وعاقبه وعقَّبه تعقیبا.ركبا بالنّوبة:زید عمر

وأن تغزو وتثني من سَنَتك والتردّد في طلب المجد، والجلوس بعد الصّلاة للدّعاء، 

شكّ فیه، :أخذه بذنب كان منه، وعن الخبر:جازاه، تَعَقَّبَه:جزاء الأمر، وأعَْقَبَه:بىوالعُق

2.وعاد للسّؤال عنه

، 1981:العراق.مھدي المخزومي، إبراھیم السمرائي، دط:الخلیل اِبن أحمد الفراھیدي، العین، تح-
).عقب(مادةّ  

).عقب(م مادة2004ّ-ه1426./لبنان8الفیروز أبادي، قاموس المحیط، مؤسّسة الرّسالة، ط- 2
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هما یعتقبان فلانا بالضّرب أي یتعاونان :"وجاء في قاموس أساس البلاغة للزّمخشري

ان أي كلّ واحد هم ملائكة اللّیل والنّهار یتعاقبون، والملوان عقیب}لَهُ مُعَقَّباتٌ {علیه، 

تلد ذكر بعد أنثى، وأتى فلان خیرا فَعَقَّبَ بخیر منه وأردف :وفلانة معقاب.معاقبا لآخر

وتعقبت الخیر إذ سألت غیر من كنت سألت .تتبّعته:بخیر منه، تعقبت ما صنع فلان

3.أوّل مرّة

ابع، كتتابع اللّیل ویبدو من هذا الحدیث أنّ التّعاقب یعني الاِطّراد والإحكام في التتّ

على المُغالبة، ولیس في الصّوتین المتعاقبین ـ على )مُفاعَلة(والنّهار، بینما تدلّ صیغة 

سبیل المثال ـ  ما یُغالب أحدهما الآخر إذ إنّ لكلّ واحد منهما من جواز الاِستعمال، 

أنّ كلّ اِستعمال ویِخذ من تشبیه العلماء بأنّه كاللّیل والنّهار، في.والنّطق به ما للآخر

.یعقب اِستعمال آخر في واقع الأداء اللّغوي

:التّعریف الاِصطلاحي للتّعاقب اللّغوي -/ب

لم یذكر العلماء تعریفا محدّدا لمصطلح التّعاقب یمكن أن نركن إلیه في تمییزه عن غیره 

ذه الظّاهرة من الظّواهر الّتي تندرج تحت هذا الاِسم، أو یمكن اِتّخاذه دلیلا على وصف ه

فكان في مصنّفاتهم ـ في الغالب ـ كأنّه لفظة شارحة، تصف مسألة من مسائل .اللّغویّة

فقد یُقصد به الإبدال الصّرفي، أو التّعویض، أو الإنابة، أو .اللّغة، وتوضّح ما جرى فیها

لة الاِستغناء، أو القلب، أو النّظائر، أو غیر ذلك ممّا یماثل هذه الألفاظ في الدّلا

وربّما یكون التّقارب في الدّلالة اللّغویّة لهذه الألفاظ سببا لاِستعنال أحدهما .المعجمیّة

وقد تبنّى بعض المحدثین هذا الاستعمال .مكان الآخر واردا عند اللّغویین القدامى

معتمدین في ذلك على ما جاء عند القدماء، والدّلیل على ذلك الرّوایات المتعدّدة الّتي 

ومن بین .لوا فیها اللّغویون هذه الألفاظ، وكیف خلطوا بینها، وكأنّها من المترادفاتاستعم

1، ج1998.لبنان،1محمد باسل عیون السّود، دار الكتب العلمیةّ،ط:الزمخشري، أساس البلاغة، تح-
.707ص 3
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لمساهمته الكبیرة )جون قامبرز(التّعریفات الهائلة لهذا المصطلح، نأخذ تعریف الباحث 

في تحدید وصیاغة هذا المفهوم، فهو یُعتبر بدون منازع مؤسّس الدّراسات حول هذه 

"تعریفه من خلال أعماله، فنجده یعرّفها بقولهوقد تبلور .الظّاهرة التّعاقب اللّغوي هو :

تتابع للمقاطع اللّغویّة في التبّادل الكلامي نفسه، حیث یكون الخطاب منتسبّا إلى نظامین 

."مستقلّین، أو نظامین نحویین فرعیین مختلفین، وفي الأغلب مایكون ذلك تتابعا لجملتین

یجد أنّ جوهر التّعاقب اللّغوي هو ذلك التّعاقب أو التتّابع الّذي فالمتفحّص لهذا التّعریف 

ولم یتوقّف قامبرز عند هذا الحد في تعریفه ).لغات أو لهجات(یحصل بین المتنوّعات 

إنّ التّعاقب مثله مثل الظّواهر الّتي تُستعمل لتمریر :"للتّعاقب اللّغوي، ففي شرحه یضیف

كما نجد .لبیّته غیر مباشر مایستدعي الاِستعانة بها للتبّلیغالمعلومات، لأنّ الكلام في أغ

التّعاقب عنده بمثابة تغیّر الأسلوب عند الأدبیّة، أو تقنیّة لتضمین بعض المعاني في 

الأسالیب، والّتي لا یمكن اِستقاؤها إلا من خلال الحدیث، وبهذا أصبح التّعاقب اللّغوي 

4"تلكها المتكلّموناِستراتیجیّة تبلیغیّة اِضافیّة یم

هذا التّعاقب اللّغوي، بأنّه اِنتقال یحصل j.F.Hamers و  M.Blancوقد حدّد كلّ من 

وذلك في شكل مقاطع من اللّغة الّتي ینتقل منها مع مقاطع .في نظامین لغویین أو أكثر

لأنّ التّعاقب فالتّعاقب إذًا لا یتمّ إلاّ بوجود لغتین أو أكثر، .من اللّغة أو اللّغات الأخرى

لا یتمّ إلاّ بین شیئین إثنین، ویعني هذا الانتقال عدم قدرة الشّخص على استعمال النّظام 

اللّغوي للغة واحدةفلا یجد حلا سوى التّواصل بنظام لغوي آخر، كما قد یحدث لاعتبارات 

عا بین التّعاقب اللّغوي من أكثر الاِستراتیجیّات اللّغویّة شیو :ویضیفان.وأسباب أخرى

مزدوجي اللّغةن ففیه یُستعان بتنوّعین أو أكثر، حیث تتعاقب مقاطع من الخطاب في لغة 

إلى ) أ(ما، مع مقاطع من الخطاب في لغة أو عدّة لغات أخرى؛ بحیث ینتمي المقطع 

وتتمثّل . فقط) ب(الّذي ینتمي للّغة ) ب(فقط والشّیئ نفسه بالنّسبة للمقطع ) أ(اللّغة 

منشورات .جریدة الھداّف أنموذجا"لصّحافة الرّیاضیةّظاھرة التعّاقب اللغّوي في لغة ا"بلولي فرحات -4
57ص2012الممارسة اللغّویةّ في الجزائر، الجزائر 
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هذا التّعریف، في اِعتبار التّعاقب اللّغوي كاِستراتیجیّة لغویّة، یلجأ إلیها الإضافة إلى

ویعرّف الباحثان المقطع الّذي استعملاه في التّعریف بالوحدة .المتكلّمون لحاجة تبلیغیّة

الّتي تتراوح بین الكلمة والفقرة، مرورا بالجملة، فباستعمال وحدة من هذه الوحدات اللّغویّة 

5.ع آخر یمكن أن یشكّل تعاقبًامن تنوّ 

وكاستنتاجا، نستخلص أنّ التّعاقب اللّغوي هو تلك الاستراتیجیّة التبّلیغیّة الّتي 

بموجبها یستعین المتكلّم بتنوّعین لغویین أو أكثر من سجلّه اللّغوي، لایصال ما طاب له 

من مفهوم الاِزدواجیّة والمُلاحظ أنّ هذه التّعریفات عامّة، فتارة تقترب.من معلومات

والثنّائیّة اللّغویّة، غیر أنّ الاختلاف بینهما بیّن، كون التّعاقب اللّغوي فرع ومظهر من 

المظاهر الّتي سیطرت على الأشخاص والمجتمعات بشكل كلّي، ومن جهة أخرى هناك 

المزج تقاطع بین تعریف التّعاقب وبعض المفاهیم الإجرائیّة الأخرى المجاورة لها مثل 

.اللّغوي والتّداخل والاِقتراض اللّغویین

:أنواع وأشكال التّعاقب اللّغوي، وأنماطه-/2

قسّم الدّارسون التّعاقب إلى عدّة أنواع وفقا لعدّة معاییر :أنواع التّعاقب اللّغوي-/2-1

:منها

:ویمیّز الدّارسون هنا بین هي:التّعاقب حسب طول الوحدات المتعاقبة -/أ

وهو الّذي یكون بین الوحدات في الجملة الواحدة، :التّعاقب داخل الجملة

أي الاِتیان بما لا یتعدّى أجزائها في تنوّع غیر التنوّع الأصلي .ولا یتعدّاها

.لها، وغالبا ما یكون عبارة عن كلمات مفردة

.58بلولي فرحات المرجع نفسھ ص- 5
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وهو ذلك التّعاقب الّذب یؤتى فیه بجمل تامّة، :التّعاقب ما بین الجمل

ث تكون كلّ واحدة منها في تنوّع لغوي معیّن؛ وهذا التنوّع قد یختلط مع بحی

.المزج اللّغوي

وهذا النّوع یتمثّل في الاِتیان ببعض الصّیغ الجامدة، :التّعاقب خارج الجملة

.والقوالب المتمثّلة عادة في الأمثال والحكم والصّیغ الجاهزة

:وفیه:مع العوامل الاِجتماعیّةالتّعاقب بالنّظر إلى علاقته كظاهرة  -/ب 

فهو ذلك الّذي یلجأ إلیه )جون قامبرز(حسب :التّعاقب اللّغوي الحالي

المتكلّم حین تُؤتّر العوامل الاِجتماعیّة المحیطة بأفعال الكلام، وهذا ما یأتي 

.غالبا في حدیث الثنّائي

في الكلامدون هو أن یلجأ المتكلّم إلى تغییر التنوّع :التّعاقب التّحاوري

.حدوث أي تغیّر للعوامل الاِجتماعیّة

:وقبل التطرّق إلى أشكال التّعاقب، لابدّ من الاِشارة إلى وجود تقسیمات أخرى مثل

وقد ذُكرت تقسیمات .التّعاقب اللّهجي، التّعاقب ذو معنى والتّعاقب دون معنى

الثنّائیّة والتّعاقب التّعاقب الّذي یأتي نتیجة لحالة :أخرى لبعض العلماء منها

.الفردي، التّعاقب المقطعي، تعاقب القبول والتّقابل البسیط

:أشكال التّعاقب اللّغوي-/2-2

یتمیّز هذا النّوع من ):فصحى أو وسطى(التّعاقب بین العربیّة العامیّة والمعیاریّة  -/أ 

أوّلها صعوبة تمییز التنوّعات المستعملة یومیّا بین المتكلّمین :التّعاقب بعدّة خصائص

.باللّغة العربیّة فهناك تنوّع بین العربیّة الفصحى والعامیة أو العامیات فیما بینها

.مّةوالخاصیة الثاّنیة، كثرة ورود هذا النّوع من التّعاقب بین الجزائریین عا
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هذا الشّكل من التّعاقب منتشر في اللّغة المستعملة :التّعاقب بین العربیّة والفرنسیّة -/ب

�̈ ƁŕŸś�ÃƍÃ��řÌƔŬƊ±ſƅ§�řżÌƆƅ§�Áƈ�ÁÌƄƈśƅ§�ƑƆŷ�řƅƛÌ̄Ɔƅ�©̄ŕŷ�ƌŗ�Ƒś¤ÊƔÃ��ÁƔƔ±œ§² Šƅ§�ÁƔŗ�ŕĎƔƈÃƔ

ولهذا النّوع .خیلةبین لغتین مختلفتین، الأولى اللّغة الأصلیّة والرّسمیّة للمجتمع والثاّنیة د

.من التّعاقب علاقة بدرجةالاِزدواجیّة

وهذا ما لم یتطرّق إلیه الباحثون، كون اللّغة :التّعاقب بین اللّغة العربیّة والأمازیغیّة -/ج

الأمازیغیّة لیست لغة رسمیّة في كامل أنحاء التّراب الجزائري؛ لكن هناك من یستعمل 

بجایة، :وهذا مانشاهده في المناطق القبائلیّة مثلاللّغتین مع بعض أثناء الحدیث، 

وهذا راجع للتّداخل بین العرب والقبائل في نفس .......سطیف، البرج، البویرة، بومرداس

.المناطق

:التّعاقب اللّغوي في الصّحف -/د

تقدّم تعیش اللّغة العربیّة في البلد أزمة حقیقیّة، في ظلّ التّدفّق السكّاني الأجنبي، وكذا ال

التّكنولوجي الّذي أفرز في بعض جوانبه، تعلّم أبنائه لبعض اللّغات الأجنبیّة على حساب 

اللّغة العربیّة؛ فوصل الأمر إلى حدّ إهمالها، حتّى أنّ العدید من الطلاّب نجدهم یمیلون 

التقدّم وذلك بحجّة أنّ .إلى استعمال اللّغتین الأجنبیّتین الفرنسیّة والإنجلیزیة على العربیّة

لكن الأمر لا لم یبق فقط .والتطوّر یفرضان هیمنتهما ویستدعیان استعمال اللّغة الأجنبیّة

إذ عند قراءتنا للصّحف سواء كانت یومیّة أو 6.هنا بل نجده تغلغل حتى داخل الصّحافة

أسبوعیّة نجد في أغلب الأحیان مزیجا لغویّا قد استُعمِل فیها، وهذا المزج یكون بین 

العربیّة الفصحى والعربیّة الدّارجة تارة وبین اللّغة العربیّة واللّغة الفرنسیّة تارة أخرى، وهذا 

فاللّغة العربیّة تطغى غالبا على الإشهار، والفرنسیّة تستعمل .ما یُعرف بالتّعاقب اللّغوي

والمقالات لكتابة شعر الشّركة أو المنتوج بینما الدّارجة نجدها كلمات قلیلة في الأعمدة 

والاِفتتاحیات؛ كما أنّ في بعض الأحیان نجد اللّغة الإنجلیزیّة في بعض الشّعارات 

.نقلا عن برنامج تلفزیوني، قنات الإمارات"اللھّجة العامیةّ تفُقد الإعلام رسالتھ"صحیفة الاتحّاد، - 6
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والتّعابیر الإشهاریّة القصیرة جدا فقط أو شبه منعدمة، رغم كونها لغة التقدّم 

7.والتّكنولوجیا

:أنماط التّعاقب اللّغوي-/2-3

):اللّغویّةالثنّائیّة (الاِزدواجیّة اللّغویّة -/أ

"تعریفها هي ظاهرة لغویّة عالمیّة، إذ نعثر في كلّ البلدان على مزدوجي اللّغة الّذین :

یستعملون لغتین لغتین أو أكثر لأهداف متعدّدة، وفي وضعیات مختلفة؛ وهي على 

:مستویین

نه من فالاِزدواجیّة تعني قدرة الفرد وتمكّ :الاِزدواجیّة اللّغویّة الفردیّة عند مارتني

وتتوقّف أنواع الاِزدواجیّة الفردیّة على .اِستعمال نظامین لغویین مختلفین

:عوامل أهمّها

.طریقة اِكتساب الفرد للغتین-

.درجة اِتقانه لهما-

ففي الاِكتساب مثلا یكون الطّفل الّذي یكتسب لغتین في وقت واحد مزدوج اللّغة، أمّا 

 اللّغة؛ إذ أنّ مزدوج اللّغة یكون مرتاح في الّذي اِكتسب لغة ثانیة بعد 
ّ
إتمام الأولى فثنائي

 اللّغة یستعمل لغته الأولى أو اللّغة الأم بطریقة أسهل مقارنة 
ّ
أدائه للّغتین، بینما ثنائي

8.بالثاّنیة

13جریدة الھداّف أنموذجا، ص"التعّاقب اللغّوي في الصّحافة المكتوبةظاھرة "بلولي فرحات - 7

r .1979p26.paul.Wald ETGabiel. Manessiy جماعة من المؤلفّین بجامعة "مجلة الأم"-8
نقلا عن 132ص161/42004تیزي وزو، دار ھومھ، الجزائر،صنف  
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هو تواجد لغتین مختلفتین تترتّبان بحسب :الازدواجیّة اللّغویّة الاِجتماعیّة

الاِجتماعیّةالطّبقات 

):التّداخل اللّغوي(التعدّدیة اللّغویة  -/ب

هو وجود عدد من اللّغات الوطنیّة في البلد الواحد؛ فإلى جانب اللّغة العربیّة :تعریفها

9.والأمازیغیّة في الجزائر والمغرب....توجد على سبیل المثال الآرامیّة في سوریا

یعرّف التّداخل على "لسان العرب" م وفي هذا الصّدد نجد اِبن منظور صاحب معج

"....النّحو الآتي الدخال :اللّیث.دخول بعضها في بعض:وتداخل المفاصل ودخالها:

وتداخل .شدّت دخالا مدمجا:مداخلة في المفاصل بعضها في بعض وأنشد طرفة

في تخلیط لون :والدخلة في اللّون.تشابهها والتباسها ودخول بعضها في بعض:الأمور

10...."لون

:اِدّخل"بالإضافة إلى هذا نجد قاموس مجمع اللّغة العربیّة في المعجم الوسیط، یقول 

ویقال تداخل فلانا )التبست وتشابهت:تداخلت الأشیاء والأمور(دخل واِجتهد في الدّخول 

11.....".الدخیل في قوم، انتسب الیهم ولیس منهم:منه شیئ خامره

):خلیط من اللّغات(:اللّغة الهجینة -/ج

هي نمط من العربیّة الّذي تطوّر بظهور الصّحافة وتطوّرها، وانتشار وسائل 

ویختلف هذا .الإعلام  والمقصود بها تلك النّوعیّة من العربیّة الّتي تُكتب بها الصّحف

النّمط النّمط قلیلا عن الفصحى من ناحیة بساطته وعدم الالتزام بقواعدها، ویتمیّز هذا 

1،ط)لغة التخّاطب بین التقّریب والتھّذیب(مجلةّ المجلس الأعلى للغّة العربیةّ الفصحى وعامیتّھا -
.19، ص2008الجزائر  9

.243دار صادر ص.ابن منظور، لسان العرب، المجلد الحادي عشر- 10

، مطابع الأوبیك شركة الإعلانات الشّرقیةّ، 1، ج3مجمع اللغّة العربیةّ، المعجم الوسیط، ط-
.248ص1985القاھرة 11
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بالمیل إلى الاستخدام الشّائع للألفاظ البسیطة والبعد عن التكلّف، واللّجوء إلى الإقتراض 

وكذلك یتمیّز بتأثّره البالغ باللّغات الأجنبیّة، خاصّة اللّغتین الفرنسیّة .من العامیّة

12.والإنجلیزیّة سواء بالتّرجمة عنها أو الإقتراض منها مباشرة

:اللّغوي في الصّحافةأسباب التّعاقب-/3

إنّ التّداخل اللّغوي أو التّعاقب اللّغوي في الصّحافة المكتوبة یعود إلى عدّة 

:أسباب منها

:والمتمثّلة بدورها في:الأسباب اللّغویّة-/3-1

قد تعود الحاجة إلى الرّجوع إلى ألفاظ اللّغات الأجنبیّة، فیُستعار منها ما :الحاجة - /أ 

وهذه الألفاظ قد تكون لغرض التّعبیر عن أشیاء تختصّ بها بیئة .الحاجة إلیهتدعو 

معیّنة ولا وجود لها في غیر هذه البیئة، أو تكون الاستعارة لمجرّد الإعجاب باللّفظ 

وتقتصر الاستعارة على الألفاظ، ولا تتعدّاها إلى العناصر اللّغویّة الأخرى، .الأجنبي

.كالتّصریف

وتكون في اللّغة الواحدة في حدّ ذاتها، :اخلیّة في متن اللّغة وقوانینهاعوامل د -/ب

بحیث تساهم وتسهّل دخول ألفاظ غریبة عنها مثل طبیعة الأصوات وتشابهها مع أصوات 

.في لغات أخرى، وأبنیة الكلام

:وتتمثّل في:الأسباب الاِجتماعیّة-/3-2

یعدّ الاحتكاك بین :غزو أو غزوات أو تجاوراِحتكاكات اللّغات واِختلافها نتیجة  -/أ

.اللّغات من أهمّ الأسباب الّتي تؤدّي إلى تداخل هاته اللّغات وتناوبها في المجتمعات

مجلةّ الدرّاسات "الصّحافة الجزائریةّ المكتوبة في ضلّ التعددّیةّ اللغّویةّواقع "عبد الحمید بوترعة -4
.204ص2014سبتمبر 08والبحوث الاجتماعیةّ، جامعة الوادي
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فلغة الصّحافة عندنا كانت كانت خلیطا بین عربیّة فصحى وعامیّة ولغة أجنبیّة؛ ولاسیّما 

.الفرنسیّة بحكم الاستعمار الفرنسي للجزائر

فالألفاظ تنتقل وتهاجر كما یهاجر النّاس، ویؤدّي انتقالها وهجراتها : الألفاظ هجرة -/ب

  إلى 

.تداخل وتسرّب ألفاظ لغة إلى أخرى

وذلك عند رغبة المتكلّم في إقصاء جزء من :إقصاء شریحة معیّنة من المجتمع -/ج

.الاجتماعیّةمستمعیه، لتمریر رسالة سریّة عن طریق حواجز لغویّة أو توسیع المسافة 

وذلك یحدث عند المتكلّم الّذي یرید ایصال الفكرة والتّأثیر :ایصال الفكرة بشكل جیّد -/د

.في المتلقّي أو التّوكید والتّوضیح

:وفیها:الأسباب النّفسیّة-/3-3

إنّ استعمال التّداخل اللّغوي یدلّ على رغبة المتكلّم في :إثبات الذّات عند المتكلّم -/أ

.یّز بالنّسبة لأغلبیّة المستمعین الّذین لا یحسنون اللّغة الّتي یتكلّم بهاالتم

فمن خلال العجز اللّغوي الّذي یعاني منه المتكلّم أو :التخلّص من العقدة النّفسیّة -/ب

الكاتب، نجده یلجأ إلى التّداخل اللّغوي حتّى یتخلّص من هن هذا العجز الّذي یشكّل لدیه 

.عقدة نفسیّة 

:الأسباب التّربویّة والإداریّة-/3-4

المناهج الدّراسیّة المعتمدة في كلّیات الإعلام مسؤولة بشكل مباشر عن ضعف اللّغة  -/أ

.العربیّة في وسائل الإعلام

.اِنعزال الصّحافة عن المؤسّسات العلمیّة اللّغویّة -/ب



ظاھرة التعّاقب اللغّوي دراسة وصفیّة:الجانب النظّري                        الفصل الثاّني

41

:إضافة إلى الأسباب الّتي ذكرناها نضیف:أسباب أخرى/-3-5

.الاحتلال بأشكاله وأسالیبه المختلفة -/أ

وجود من یدعو إلى التخلّي عن اللّغة العربیّة الفصحى واستبدالها بلهجة أو بلغة  -/ب

أخرى أكثر سهولة وتناسبا مع متطلّبات العصر، بحجّة أنّ اللّغة العربیّة لغة ثریّة إلى حدّ 

13.ة معقّدة یصعب التّعامل بهاأنّها صارت لغة صعبة، وأنّها قائمة على قواعد وأنظم
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الجانب التّطبیقي



تحلیل ظاهرة التّعاقب اللّغوي :الفصل الأوّل

).الشّروق الیومي(في المدوّنة 

).تعریف جریدة الشّروق(تعریف العیّنة -1

.تحدید المدوّنة-2

وصف المدوّنة-3

ظاهرة التّعاقب اللّغوي في جریدة -4

الكاریكاتیر صفحة الأعمدة، (الشّروق 

).والإشهار

استخراج مظاهر التّعاقب اللّغوي من -5

.جریدة الشّروق الیومي
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.التعّریف بجریدة الشّروق:تعریف العینّة -1

جریدة الشّروق الجریدة التّي اخترناھا لھذا البحث، كما یظھر في عنوان -

.التعّاقب اللغّوي الواردة فیھاظاھرة المذكّرة، والتّي اخترناھا مقیاسا لنقیس علیھا 

إنّ جریدة الشّروق الیومي كما سبق وأن عرّفناھا ھي صّحیفة جزائریةّ یومیةّ 

متوفرّة في موقعھا .تصدر باللغّة العربیّة، لھا نسخة الكترونیةّ باللغّتین الفرنسیةّ والإنجلیزیةّ

،وتعدّ بطبیعتھا الورقیّة 1991ت سنة تأسّس.الرّسمي وتصدر عن مؤسّسة الإعلام والنشّر

والمطبعیةّ مصدرا لكثیر من الفضائیات ووكالات الأنباء عبر العالم، التّي سمحت لھا 

.باحتلال المرتبة الثاّنیة على الصّعید الوطني بعد الخبر من حیث المقروئیّة

:وتقدمّ ھذه الجریدة مواضیعھا على النحّو الآتي

فیھا الجریدة أھمّ العناوین التّي تتطرّق إلیھا العدد، مع ذكر عدد تعرض :الصّفحة الأولى

.الصّفحات التّي تحویھا الجریدةّ كما أنّ كل عنوان مرقمّ بالصّفحة الموجود فیھا

تخُصّص لأھم التصّریحات والأخبار التّي تعُرض یومیاّ مع ذكر اسم ولقب :الصّفحة الثاّنیة

دائما بافتتاحیةّ وفي آخر ھذه الصّفحة یتمّ عرض مؤسّسة تبدأ.المؤلفّ في بدایة الصّفحة

.نشر الجریدة مع ذكر مسؤول النشّر ورئیس التحّریر وكذا الھاتف ورقم الفاكس

ثمّ یلي في باقي الصّفحات التفصیل لكلّ الأحداث والأخبار وكلّ المواضیع المُتناولة في 

.العدد

حاولنا في مرحلة أولى جمع الأعداد التّي عد تعریفنا للجریدةب :تحدید المدوّنة-2

یشملھا البحث، فقمنا باقتناء البعض منھا وتحمیل البعض الآخر عن طریق الانترنت، 

فارتأینا إلى اختیار بعض الأعمدة والإشھارات والكاریكاتور لنطبقّ علیھا ظاھرة التعّاقب 

.حصاء  عن طریق قیاس الظّاھرة ونسبة ورودھا وتكرارھااللغّوي، ثمّ انتقلنا إلى مرحلة الإ

مارس إلى 10(والممتدةّ من2017وقد حددّنا المدوّنة  بدراسة الأعداد الصّادرة سنة 

).أفریل19غایة
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265عینّة تتضمّن 33بعد تحدیدنا للمدوّنة توصّلنا إلى دراسة :وصف المدوّنة-3

والتّي نلخّصھا في الجدول .حفي والإشھار والكاریكاتورمقالة تشمل كلّ من العمود الصّ 

:الآتي

یمثّل أهم الأعداد المدروسة من جریدة الشّروق الیومي:الأوّلجدول ال:

عدد 

صدورها

خ صدورها تاری العیّنة

5393

5394

5395

5401

5402

5403

5408

5409

5410

5411

5412

5413

هجري1438جمادى الثاّنیة11الموافق ل 2017مارس 10الجمعة 

هجري1438جمادى الثاّنیة12الموافق ل 2017مارس 11السّبت

هجري1438جمادى الثاّنیة 13الموافق ل 2017مارس 12الأحد 

هجري1438جمادى الثاّنیة 19الموافق ل 2017مارس 18بت السّ 

هجري1438جمادى الثاّنیة 20الموافق ل 2017مارس 19الأحد 

هجري1438جمادى الثاّنیة 21الموافق ل 2017مارس 20الإثنین 

هجري1438جمادى الثاّنیة 26الموافق ل 2017مارس 25السّبت 

هجري1438جمادى الثاّنیة 27الموافق ل2017مارس 26الأحد 

هجري1438جمادى الثاّنیة 28الموافق ل 2017مارس 27الإثنین 

هجري1438جمادى الثاّنیة 29الموافق ل 2017مارس 28الثّلاثاء 

هجري1438رجب1الموافق ل2017مارس 29الأربعاء 

هجري1438رجب 2الموافق ل2017مارس 30الخمیس 

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12
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5414

5415

5416

5417

5418

5419

5420

5421

5422

5423

5424

5425

5426

5427

5428

5429

5430

5431

هجري1438رجب 3الموافق ل 2017مارس 31الجمعة 

هجري1438رجب 4الموافق ل 2017أفریل 1السّبت 

هجري1438رجب 5الموافق ل 2017أفریل 2الأحد 

هجري1438رجب 6الموافق ل 2017أفریل 3الإثنین 

هجري1438رجب 7الموافق ل 2017أفریل ال 4الثّلاثا 

هجري1438رجب8الموافق ل 2017أفریل 5الأربعاء 

هجري1438رجب 9الموافق ل 2017أفریل 6الخمیس 

هجري1438رجب 10الموافق ل 2017أفریل 7الجمعة 

هجري1438رجب 11الموافق ل 2017أفریل 8السّبت 

هجري1438رجب 12الموافق ل 2017أفریل 9الأحد 

هجري1438رجب 13الموافق ل 2017أفریل 10الإثنین 

هجري1438رجب 14الموافق ل 2017أفریل 11الثّلاثاء 

هجري1438رجب 15الموافق ل 2017أفریل 12الأربعاء 

هجري1438رجب 16الموافق ل 2017أفریل 13الخمیس 

هجري1438رجب 17الموافق ل 2017أفریل 14الجمعة 

هجري1438رجب 18الموافق ل 2017أفریل 15السّبت 

هجري1438رجب 19لموافق ل ا 2017أفریل 16الأحد 

هجري1438رجب 20الموافق ل 2017أفریل 17الإثنین 

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30
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5432

5433

هجري1438رجب 21الموافق ل 2017أفریل 18الثّلاثاء 

هجري1438رجب 22الموافق ل 2017أفریل 19الأربعاء 

31

32

:استخراج التّعاقب اللّغوي من جریدة الشّروق الیومي-4

:أو من العامیّة إلى الفصحىالانتقال من العربیّة الفصحى إلى العامیّة-4-1

قبل الشّروع في استخراج التّعاقبات اللّغویّة وبما أنّنا قد درسنا هذه الظّاهرة في الأعمدة، 

سنقوم بتقدیم تعریفا مبسّطا ونظرا لتفاوت نسبة حظور التّعاقبات فیها، الإشهار والكاریكاتور 

:لكلّ من هذه العناصر الثّلاثة

وهي. الأصغر جسما، والأكثر أهمیّةت الصّحفیةمجموعة من المقالاهي: الأعمدة 

وفیها یعكس المحرّر شخصیته و ثقافته،الّتي یُعبّر فیها الفرد على آرائه وأفكاره وخواطره

.لكن مع الحرص على عدم المعارضة القویّة لهادون الالتزام بسیاسة الكتابة وقواعدها،

كما أنّه عبارة عن فكرة أو رأي أو حلّ لمشكلة تنُشر في عمود أو جزأ من العمود، 

وغالبا لایتغیّر كاتبه، حیث تظهر ذاتیته وحاسّته الصّحفیّة الّتي عُرف بها لدى القرّاء

.یر و الإدلاء بتجربة الكاتب الذاتیّةعن طریق التّعب

اهتمام مجموعة من الأفرادبشیئ ما، ویعدّ هو نشاط یهدف إلى تعزیز:الإشهار

الإشهار من النّشاطات الدّعائیّة المستخدمة مع أشیاء معیّنة، ومجموعة من الأخبار و 

كما یثعدّ .المعلومات الّتي تُستخدم لكسب انتباه الأفراد إلى شخص أو مكان أو حدث ما

د على الصّحافة من خلال الدّعایة المستخدمة في الاتّصال الجماهیري وغالبا ما یعتم

الدّعایات الصّجفیّة و الأعمدة المكتوبة وبالتّلي یمكن تصنیفه كأحد أجزاء العلاقات 

أداة یستخدمها الفرد لبیع سلعته ومن جهة أخرى یمكن تعریف الإشهارعلى أنّه.العامّة
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إثارتهم الأفراد و كما أنّه عبارة عن فن لإغراء .وترویجها، أو تسویق منتوجاته وغیرها

.للقبول إلى شراء السلع المعروضة للبیع بطریقة مثیرة وجذّابة

في إظهار تحریف تبالغ ساخر من فنون الرّسم، وهو عبارة عن صورة فنّ :رالكاریكاتی

، أو النّقد بهدف السّخریة،ماأو جسمشخصوممیّزات أو خصائصالطّبیعیّة الملامح 

وفن الكاریكاتیر له القدرة على النّقد بما .أو غیرهالاجتماعي، أو السّیاسي، أو الفنّي، 

.یفوق المقالات والتّقاریر الصّحفیّة أحیانًا

وبما أنّ عدد التّعاقبات المتحصّل علیها من خلال دراستنا لعیّنات عدیدة، فلم نتمكّن 

من رصدها كلّها، فاخترنا البعض منها والّتي نراها الأكثر بروزا وظهورا  والّتي تتمثّل 

  :في

:أصل العبارة مستقاة من الحدیث العامّي فمنها):إذا ماعندكش الموس نعطیك(-

ة اسمیّة وهي ظرف لما یستقبل من الزمان متضمّن معنى الشّرط وتستعمل في بنی):إذا(

)ما(و . إلا ماعندكش مثلا:فنقول" إلا: "وأحیانا تُستبدل في العامیّة ب.الفصحى والعامیّة

بنیة حرفیّة وهي حرف نفي لا محلّ له من الإعراب

طَب الواحد المذكّر أو المخا)كاف(بنیة اسمیّة وهي ظرف مكان، مضاف إلى ):عندكش(

مانروحش :الّتي في آخره فهي عادة ماتكون بعد الكلمة المنفیّة مثل)الشّین(، أمّا المؤنّث

فبنیة اسمیّة ودلالتها على السكّین، ویسمى في الفصحى )الموس(بینما ....مانخدمش

من )عَلْ مُفْ (أو على وزن ) فُعْلى(على وزن  بالموسى ویقصدون به آلة من آلات الحدید

آلة الحلق، والفرق بین بنیته في الفصحى :الفعل أَوْسَیْتُ أي حلقت، ومعناه على هذا

تستعمل في )نعطیك().موس(والعامیة أنّ في العامیّة تحذف منه الألف المقصورة فیقال 

بینما في )نَعطِیك(الفصحى والعامیّة لكن الخلاف یكمن في أنّ في العامیّة تُفتح النّون نحو 

، لأنّها حرف مضارعة في فعل رّباعي، وكلّ فعل رباعي یجب الفصحى فالنون مضمومة 
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لمقصود بها نَمُدُّكَ وا..... بَعثَرَ یُبَعْثِرُ، أَكْرَمَ یُكرِمَ و نُكرِمُ :أن یُضمّ حرف المضارعة  مثل

.بشیئ

كلمة عامیّة ":الزّطلة" و ". هرب"من الفعل الفصیح :تهریب)تهریب الزّطلة(.......-

.تُطلق على نوع من المخدّرات الممنوعة تناولها في أغلب البلدان العالمیّة

فهي كلمة التّحواس یقصد بها التنزّه و التجوّل، بینما التّشماس):التّحواس والتّشماس(-

وكل العبارة دالّة على وضعیة الرّاحة والقضاء على التّعب وكلّ "الشّمس"عامیّة مشتقّة من 

.الضّغطات عن طریق الاستراحة و استبدال أجواء العمل بالتّرفیه عن النّفس

هنا مزج بین العبارات ....)كنتیجة حتمیة الآثار النّفسیّة"القلق و الفوبیا"ینهكهم (...-

"والأجنبیّة نحولفصیحة ا ): هم(فعل ماض یعني النّقص، )نهك(فهي من الفعل "ینهكهم:

بنیة اسمیّة فصیحة تعني ): القلق. (جاءت ضمیر متّصل تدلّ على الجمع الغائب

كلمة یونانیّة الأصل، وتعني الرهاب أو الخوف من المجهول في أمر ):الفوبیا(الاضطراب، 

الأوروبیّة ومنها الإنجلیزیّة، ككلمة موصولة یُراد بها وصف حالة ما، إذ دخلت اللّغات 

الخوف المرضي، ثمّ أخذت هذه الكلمة استقلالا في اللّغة الإنجلیزیّة وصارت تُستخدَم كبدیل 

.ذو معنى أعمق

العبارة تحتوي على جزئین، الأوّل ):الّذي لا یسمعه أحد في دشرته، زعفان غیر مهني(-

اسم )الّذي(:فنجد.كلمة واحدة عامیّة بینما الجزء الثاّني فكلماته كلّها عامیّةباستثناءفصیح

حرف جر، :)ف(فعل مضارع بمعنى الإصغاء، :)معهیس(أداة نفي، :)لا(موصول، 

بنیة اسمیّة تدلّ على مكان الإقامة وهي كلمة عامیّة متداولة بمعنى الرّیف، :)دشرته(

في الأصل نقول أزعفه بمعنى رماه أوضربه فمات "زعف" كلمة مشتقّة من الفعل ):زعفان(

.مكانه سریعا، بینما في الفصحى فتعني الغضب
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) هاذي( في هذه العبارة استعمال لاسم الإشارة):هاذي ماشي لالین نتاعك یا الأخ(-

لط لكون هناكلكن هذا بالغ) هذه( بدون هاء في آخره والّتي هي الأصل في الاستعمال

أصلها في ):مش(.هذه، هذي، ذي، ذه:استعمالات عدیدة على هذا النّحو مثل

الّتي تدل على النّفي في العامیّة، وقد یلحقونها )الشّین(النّافیة  مضافة إلیها )ما(الفصحى

مافیهش، :أو بالاسم إذا كان ضمیرا مثل)مش(:مانعطیكش، أو بالحرف مثل:بالفعل مثل

و  )في(مجروران بحرف الجر ماعلیكش، فهنا هي ملحقة بالعاء وبالكاف وهما ضمیران 

فهي  )لالین(.ونجد مایقابله في الفرنسیّة والإنجلیزیّة، وهو مایسمّى بالواحق النّفي)على(

العربیّة الفصحى وبین اللغة والّتي هي اللغة من العبارات الّتي هي خلیط من اللّغة الأم 

الفرنسیّة، وهي عادة ما تؤدّي غرض التّواصل والتّفاهم، بخلاف ما عبّرت بالفصحى كالخط، 

فهي عبارة تستعمل في )انتاعك(.فإنّ الكثیر من العوام من غیر الطّبقة المثقّفة لا یفهمون

أي المتاع المنسوب إلى )متاع(العامیّة بمعنى الشّیئ المضاف إلى الشّیئ و أصل الكلمة 

.حرف نداء والأخ منادى فیه:الیاء)یا الأخ(.نتاع:فأبدلوا المیم نونا فقالوا... كذا

شوف أي اطّلع، من التشوّف وهو التطلّع، ولكن العامّة تستعمله):یا أستاذ شوف(-

بمعنى الرّؤیة ففیه مجاز على الرّؤیة المؤكّدة بانتباه، وحبّ التطلّع إلى الشّیئ المرئي وهم 

)جلا الشّیئ(وهو في العربیّة الفصحى بمعنى)شاف(كأنّه من الثّلاثي)تشوف(یستعملونه 

اجح، إمّا بمعنى تتطلّع وهذا هو الرّ :وكلا المعنیین وارد في القول العامّي.أي أظهره وبیّنه

.أظهر الشّیئ والمقصود على هذا المعنى أن تظهر وتبیّن برؤیتك لما ترى:وإمّا بمعنى

والمقصود )مانیش(، زوجة بالفرنسیّةمصیغة فعلیّة بلهجة عامیّة م):مانیش آنتیریسي(-

)الشّین(و)ما(أي بمعنى مهتمّة لكنّها منفیّة بمجرّد اقترانها ب):آنتیریسي(لست،:بها

.الدّالتان على النّفي
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(ماقبلوش ملف الترشّح(- تستعمل في الفصحى كما تستعمل في)قبلو(حرف نفي )ما):

للنّفي في العامیة ولاقتران الفعل قبلو بالنافیتین)الشّین(العامیة وهي من الفعل قبل قبولا

.بمعنى إعادته من حیث أتى)ماقبلوش(أصبحت كلمة عامیّة"الشین"و"ما"

هذا من كلام العامّة المثقفین، وقد یكونون أصحاب سیاسة أو):هبوط أسعار النّفط(-

فالكلمة العامیّة تتمثل .الكلام العامّي، وهو من الكلام الفصیح الّذي یعبّر به ضمن اقتصاد

.ففط في كلمة هبوط الّتي یقصدون بها نزول أو تراجع أسعار النفط

كلمة أصلها في العربیّة ):علاش): (ریاضیّة كبیرة ترشّحكمأعلاش ماتدیروش مرافق (-

على والّذي هو حرف جر ملحق بالشّین الّتي هي نحت لغوي للكلمة والكلمة كاملة تفید 

حرف نفي، ادّیرو، كلمة أصلها في :ما):ماتدیروش(.الاستفهام والاستفسار على شیئ

ف في الشّیئ وتسییره، ثمّ إنّ أصله فعل الفصحى من الفعل أَدَار یدیر إدارة بمعنى التصرّ 

وهي الألف في أوّلها فحذفت التّاء وأدغموها في الدّال وجلبوا همزة وصل)تدیرون(مضارع 

والملاحظ )ما(ثمّ ألحقوا هذه الكلمة بالشّین الّتي تكون عادة بعد حرف النّفي )ادّیروا(فقالوا

على عادة العامّة في حذفهم )تدیرون(أیضا حذف نون الرّفع من الفعل المضارع وأصله 

كلمة موافقة للفصحى لكنّها ):مرافق(علامات الإعراب سواء كانت حركیّة أو حرفیّة، 

بنیة فصیحة )كبیرة(، )صفة للمرافق)ریاضیّة(مسكنة الآخر محذوفة منها حركة الإعراب، 

صا إذا كانت مسكنة الأوّل كما هي عادة العوام في تسكین بعض أوائل الكلمات خصو 

فعل مضارع موافق للفصیح، والملاحظ أنّه مسكن الأوّل في ):ترشّحكم(تبتدئ بحركتین، 

.حرف المضارعة

-... هنا كلمة الشكارة كلمة عامیّة شعبیّة دخیلة عن الفصحى والّتي ):لدیه أیضا الشكارة(

.هي متداولة بمعنى الأموال الكثیرة
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فهي من ة فصیحة وعامییّة الاستعمال في نفس الوقت طلّق هنا كلم):طلّق مرتو(....-

)مرتو(عاد عنه، والمقصود بها المعنى نفسه المتمثّل في الانفصال عن شیئ والابتالطّلاق 

.كلمة عامیّة تعوّض في الفصحى كلمة زوجة أو حریم

فعل ماص ناقص أصله فصیح دال على حالة :نافیة، كان:ما):الحكم ماكانش(...-

أداة للنّفي في العامیّة وبما أنّ كان سُبقت ولُحقت بأداتي النّفي ما :الماضي، الشینشیئ في

تعني لایوجد :و الشین فأصبحت تدلّ على غیاب شیئ وهو المقصود منها، أي ماكانش

.بالعامیة

أبدلو همزتها ةاةا وهي هنا دالّة على )أین(كلمة أصلها :وین):وین زادم بهذه الزّطلة(-

صادم، فهذا النّوع من الكلمات وقع فیه تبدیل صوتي :أصلها في الفصحى:ستفهام، زادمالا

ومعنى .حرف الصّاد بحرف الزّاي)النّاس العادیون(بین الحروف، فنلاحظ استبدال العامّة

صادم من الصدم، وهو المواجهة بعنف، فلتقارب الحرفین الصّاد والزّاي وقع بینهما تبادل 

في الإعراب النّحوي ) زادم(أنّهما حرفان من أحرف الصّفیر، كما نلاحظ أنّ صوتي لاسیّما

، لكن العامّة لم ینصبوها بدلیل أنّهم لا یثبتون )زادمًا(تعرب حالا وحقّها أن تكون منصوبة 

.الألف بعدها

التّخلاط هنا بنیة اسمیّة من الفعل ):تورّط المخزن المغربي في محاولته التّخلاط(....-

فمستعملي اللّغة .بمعنى تداخل بعضه في بعض، تشاكل وتشابك"اختلط"العربي الفصیح 

.نطقو به هكذا لتداولهم بینهم  ویقصدون به تداخل الأمر بعضه في بعض بعض

وكُتبت mostachجاءت كلمة الموسطاش من أصلها الفرنسي ):الموسطاش بومدین(-

صّیغة العربیّة المتفرنسة، وهي باللّغة العربیّة تعني الشّعر الّذي ینبت بین الأنف والشّفاه، بال
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لكن إن دقّقنا في ما وراء المعنى الّذي تحمله اللّفظة نجد أنّ المقصود لیس بهذا وإنّما 

.الرّجولة والشّهامة الّتي تمیّز بومدین عن باقي الرّجال

نلاحظ في هذه ):في هذه الحالة تاكلوا الرّهج....ط في التّراجعماذا لو استمرّ سعر النّف(-

، )ماذا لو استمرّ سعر النّفط في التّراجع(العبارة أنّها مركّبة من مقطعین، الأوّل منها فصیح 

وهو من الخلیط بین الفصحى )تاكلو الرّهج(والثاّني یحوي على كلمة عامیّة سوقیّة 

مسند إلى واو الجماعة والملاحظ أنّه بدون نون  كما هو في فعل مضارع :تاكلو.والعامیّة

لكن العامّة في أغلب العالم العربي یحذفون "تأكلون"قیاسه في الفصحى ففي الأصل أن یرد 

.هذه العلامة الإعرابیّة، فهم في الكلام الدّارج یحذفون ویسكّنون أواخر الكلمات

كما یقال في "نرانا"أو " أرانا"ة معناها بالفصحى بنیة فعلیّ :رانا):رانا بالویفي ضرك(...-

أَكتُبُ، :فیكون الفعل المضارع للمتكلّم وهو مبدوء بالهمزة مثل.أراني أو أضُنُّني:الفصحى

وأُرید أو المضارع للمتكلّمین وهو مبدوء بالنّون مثل نكتب ونریدثمّ یسند إلى یاء المتكلّم، أو 

أو إنجلیزیّة یُؤدّى وكلمة الویفي كلمة أعجمیّة فرنسیّة....نراناأراني أو:الجماعة فیقال)نا(

.كلمة تدلّ علة ظرف الزمان بمعنى الآن:بها غرض التّواصل، ضرك

دراستنا للّغة الصّحفیّة المستعملة في جریدة الشّروق انطلاقا من لنلاحظ من خلا

والّتي تُعتبر لغة الأمّ للغة الصّحافة،،العربیّة الفصحىالأعمدة، الكاریكاتور والإشهار أنّ 

وطرح المواضیع، إذ نجد هناك تعاقبا لّغة الوحیدة المستعملة في نشر الأخبارلیست ال

بل أصبح حتّى للعامیّة مكان بین هذین ملحوظا بین العربیّة والفرنسیّة، لیس هذا فقط 

عملة، وجدنا أنّها كثیرة  خاصّة فمن خلال استخراجنا للتّعاقبات اللّغویة المست.الاستعمالین

العامیّة والعبارات الدّارجة، وهذا ما نجده تقریبا في جمیع صفحات الجریدة خاصّة في 

الافتتاحیات والأعمدة وكذا الصّفحة الأولى الّتي تأتي على شكل عناوین بارزة وذلك لغرض 

صحفي لهذا الهدف، ولتحقیق ال.اء وزرع نوع من حب التطلّع في أنفس القرّاءجلب القرّ 
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قبال نسبة كبیرة من القرّاء على متابعة جریدة الشّروق الیومي و الإطّلاع علیها، ونظرا لإ

فنجده .استراتیجیّة التّعاقبات اللّغویةبمختلف مستویاتهم العلمیّة والفكریّة، نجده یذهب إلى 

استبدال بعض من الألفاظ عبارات من لغة غیر اللّغة العربیّة، أو یمیل إلى یُقحم في مقالاته 

بناءا .من اللّغة العربیّة بأخرى من العامیّة قصد تسهیل الفهم لدى القارئ وتقریب الفكرة إلیه

وهي اللّغة الأسهل لفهمه )الدّارجة(على أنّ المتلقّي وثیق الصّلة بلغة حدیثه الیومي 

  . الأفكار

).الواردة بالفرنسیّةالتّعاقبات(نتقال من العربیّة إلى الفرنسیّة الا  -4-2

.التّعاقب بالفرنسیّة وما یقابله في العربیّة الفصحى:الجدول الثاّني یمثّل

معناها بالعربیّةالكلمة

FMIصندوق ال ...-

HDنظام عالي الجودة -

SOCIALبیع سكنات -

ANSEJتجدید ال -

FLNصراع في بیت ال -

RNDوفاة مناضل من ال -

MPAاستقالة الأمین العام ل -

TVالشّروق -

RCDمؤسّس ال -

FMI:صندوق النّقد الدّولي.

HD:نظام ثلاثي الأبعاد.

SOCIAL:اجتماعي.

ANSEJ:الوكالة الوطنیّة لدعم تشغیل الشّباب

FLN:حزب جبهة التّحریر الوطني.

RND:حزب التجمّع الوطني الدّیمقراطي.

MPA:حزب الحركة الشّعبیّة الجزائریّة.

TV:تلفزة/تلفزیون.

RCD:حزب التجمّع من أجل الثقّافة والدّیمقراطیّة
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تجمد نشاط الاتحاد العالميFIFAال-

لیس دعایة تلفزیونیّةVOTEال-

...یسیطرFACEBOOKال-

-L’SMAتنفرد بالرّیادة

-CABBAیهدف

یقرّرCAFرئیس -

DRTمعاقبة مدافع-

...ترشّحFIFAال -

- CABوالوفاق  

CAN2017حرمان الجزائر من -

-ALGERIE TELECOM

ECOLE SUPERIEURE

MAIN D’OR

MINISTERE DES TRAVAUX

PUBLIQUES

ASSEMBLEE GENERALE

STAR

TV

FIFA: لكرة القدمالاتحاد العالمي.  

VOTE:الاقتراع/الانتخاب.

FACEBOOK:موقع التّواصل الاجتماعي.

L’USMA:نادي جمعیة عین ملیلة.

CABBA:شباب أهلي برج بوعریریج.

CAF:الكونفدرالیة الافریقیّة لكرة القدم

DRT:الدّفاع الرّیاضي تاجنانت

FIFA:الفدرالیّة العالمیّة لكرة القدم

CAB: اس باتنةنادي شباب أور

CAN:كأس أمم إفریقیا.

.اتّصالات الجزائر

.المدرسة العلیا

.الید الذّهبیّة

.وزارة الأشغال العمومیّة

.تجمّع عام

نجم

تلفزیون/تلفزة
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VISA

CAN

HSE

MOC

MOB

CNAS

SMS

TABLETTE

LINE

تأشیرة

كأس أمم إفریقیا

.عون الأمن والوقایة

.مولودیّة أولمبیك قسنطینة

.مولودیّة أولمبیك بجایة

.للتّأمینات الاجتماعیّةالوطنيالصّندوق

.رسائل قصیرة

 وهي لوحة رقمیّة
ّ
.نوع من أنوتع الهاتف الذكي

.الخط ومنه المكالمات أو المواصلات المجانیّة

خلال الجدول نلاحظ أنّ الانتقال من اللّغة العربیّة إلى الفرنسیّة ومزج العبارات من

الأجنبیّة داخل اللّغة العربیّة في جریدة الشّروق ظاهرة حاضرة بنسبة معقولة، إذ نجد أنّ 

والملاحظ أنّ هذه الظّاهرة تقتحم .جنبیّةالأ باللّغةتحوي على عبارات،یهامعظم الصّفحات ف

RCD‘FFS(السیاسیّة كأسماء الأحزاب مثل :المواضیع منكلّ  MPA‘FLN‘LE

VOTE(مثل:، الاقتصادیّة):FMI‘MINISTERE DES FINANCES(ة یّ الرّیاض

وذلك عن طریق ذكر أسماء الفرق والّتي غالبا ما تُذكر بالفرنسیّة نضرا لترمیز كلّ فریق 
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(على خلاف الآخر مثل :MOB ;CABBA ;USMA ; CAN ;FIFA ;DRT(

LA(مثل :الاتّصال LINE ; FACEBOOK ; ALGERIE TELECOM كما );

نخصّ بالذّكر الإشهارات الّتي استحوذت على نسبة كبیرة من استعمالات اللّغة الأجنبیّة 

:نحو.وذلك نظرا لأسماء المنتوجات والسّلع المراد عرضها خاصّة المنتوجات الأجنبیّة

)MADE IN ALGERIA ; SMS GRATUIT وكلّ هذا لغرض لفت انتباه .);

.را لكونها لغة التحضّر والموضة، خاصّة للطّبقة المثقّفةالقارئ والإثارة، نظ
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ّتعتبر الدرّاسة التحّلیلیةّ للمحتوى وسیلة :تحلیل محتوى الجریدة تحلیلا إحصائیا

ع المدروسة في العلوم المستعملة في رصد خصائص المواضیمن بین الوسائل

حیث تھتمّ بالكمیةّ والتكّرار، فاعتمدنا على ھذا .الإنسانیّة والصحفیّة بشكل خاص

بغیة رصد ورود ظاھرة التعّاقب اللغّوي في المدوّنة التّي ندرسھا النوّع من التحّلیل 

).جریدة الشّروق الیومي(

وكانت تندرج )مقالة 265(بلغت   سناهادعدد المقالات التّي :التحّلیل العام للعینّة ،

، وكان الداّفع لاختیارنا ھذه الأنواع ضمن العمود الصّحفي، الإشھار والكاریكاتیر

ورود ظاھرة التعّاقب اللغّوي فیھا بصورة واضحة، وبغیة منا للوصول إلى رصد 

.نسبة تواردھا فیھا

قال الصحفيیمثل عدد المقالات المدروسة حسب نوع الم:الأوّلل الجدو-1

ومن .ث النّوع الصّحفيلقد صنّفنا في هذا الجدول عدد المقالات المدروسة، من حی

نا أنّ نسبة كبیرة من المقالات تنتمي إلى العمود الصّحفي نظرا لكثرة توارد في خلاله لاحظ

.كون هذه الجریدة إخباریّة والعمود الصّحفي هو الأنسب لنقل الأخبار والمستجدّاتالجریدة، 

خاصّة الإشهار لعدم قلیلة نسبة تواردهما كانت فما یتعلق بالكاریكاتیر والإشهار لأما بالنسبة 

.بكثرة وذلك نظرا لعدم أهمیّته البالغة في الجریدة الإخباریّةتوارده

.یمثل ورود التعاقب اللغوي:الثاّنيالجدول -2

الإشهار الكاریكاتیر الأعمدة نوع المقال الصحفي

25 85 155 عدد المقالات
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عدد المقالات مقالات التعاقب اللغوي

73.96 ٪  196 المقالات التي ورد فیها 

التعاقب اللغوي

26.03 ٪ المقالات التي لم یرد التعاقب  69 

اللغوي

 لورود التّعاقب اللّغوي الدّائريالتمثیل

یمثّل نسبة ورود التّعاقب اللّغوي. الشّكل (01)

، ونخصّ من خلال الجدول نلاحظ أن نسبة التعاقب اللغوي في العینات المدروسة

٪ وهي نسبة كبیرة 73.96تمثل بالذّكر المقالات الّتي درسناها، أنّ نسبة التّعاقب فیها بلغت

من جهة أخرى و بحسب مقتضیات الموضوع ، و مما یدل على أن هذه الظاهرة وردت بكثرة، 

73.96%

26.03%

المقالات التي ورد فیھا التعاقب 
اللغوي

لمقالات التي لم یرد التعاقب 
اللغوي
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مقارنة نسبة ضئیلة جداالمقالات الّتي تغیب فیها ظاهرة التّعاقب اللّغوي تسطّرنجد أن 

حالات لعدم ٪ ،الأمر الذي یوحي إلى غیابه في بعض ال26.03ر ب تقدّ  إذ. لّتي فیهابال

.سبیة أعلاهفي الدائرة النّ الشّیئ الّذي یظهر الحاجة إلیه، 

یمثل عدد ورود التعاقب اللغوي حسب اللغات: ثثاّللاالجدول -3

الفرنسیة الدارجة  اللغات الفصحى

05 15 70 عدد التعاقب اللغوي

النسبة المئویة 77.77 ٪ 16.66 ٪ 05.55 ٪

سب اللغاتحیمثل نسبة ورود التعاقب اللغوي :الثاّلثبیاني للجدولال التّمثیل

یمثّل نسبة ورود التّعاقب اللّغوي حسب اللّغات. الرّسم رقم(02)
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ظاهرة التعاقب اللغوي بین المستویات  أنلاحظنا الثاّلث،من خلال إحصائنا للجدول 

،٪ 77.77بنسبة مایقدّر .بشكل كبیرلفصحى، فیها ورود لأو بین لغتین من نفس المستوى

ن الشّیئ الّذي یدلّ على تغلّب الفصحى وسیطرتها على لغة الصّحافة في الجریدة، وهذا مایبیّ 

ممّا یساعده على التمكّن ،، وطلاقتهفصاحة اللسانتمتاز بلنا أنّ لغة الصّحفي الأصلیّة

،٪ 16.66لغت نسبتها أما بالنسبة اللغة الدارجة فقد ب.منها بمختلف مستویاتها اللّغویّة

نظرا  ٪05.55جاءت اللغة الفرنسیة في المرتبة الأخیرة بنسبة تقدر ب على نفس التّواتر و 

الجمیع من اللّغة الأجنبیّة ومراعاة الصّحفي للمستوى الثقّافي والمعرفي الّذي یمیّز لعدم تمكّن 

.متلقٍ عن آخر

،الدارجةالفرنسیةالثلاثرد بین اللغات یظاهرة التعاقب اللغوي غالبا ما أنّ ،ه نستنتجمنو 

.الیومیةالفرد یتكلم بحسب لغات تخاطبه أنّ بوهذا ما یوحي لنا.الفصحىو 

نة عیّ في النسبة ورود التعاقب اللغوي حسب نوع المقال الصحفي :الراّبعالجدول -4

العدد( ).2017مارس18الصادرة في یوم الجمعة  50401رقم  ةالواحد

المئویةالنسبة  عدد التعاقب اللغوي نوع المقال

العمود الصحفي 37 42.04 ٪

الكاریكاتیر 44 50 ٪

الإشهار 07 07.94 ٪
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 التّمثیل البیاني لنسبة ورود التّعاقب اللّغوي حسب نوع المقال الصّحفي في العیّنة

).حسب معطیات الجدول(الواحدة 

أعمدة بیانیة تمثل ورود التعاقب اللغوي حسب نوع المقال الصحفي في العینة

الجدول والتّمثیل البیاني نلاحظ أنّ نسبة التّعاقب اللّغوي في الأنواع من خلال 

في ورود الصحفیّة، وحسب ما درسناه في الأعمدة، الإشهار والكاریكاتیر، أنّ هناك تفاوت 

وهو ما ./.42.04التّعاقب اللّغوي وارد بنسبةنجد فبالنّسبة إلى الأعمدة، .عاقبات اللّغویّةالتّ 

في حین .یحیل إلى تداوله وتناوبه المستمر حسب ما تقتضیه الفكرة وما یقتضیه الردّ أیضا
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وذلك كون لغة الكاریكاتیر غالب علیها قالب ./.50بلغتوروده في الكاریكاتیر قد نسبة نجد 

نسیّة بشكل أكبر وفي بعض الحالات تقصى السّخریة ممّا یستدعي استعمال العامیّة أو الفر 

ویقابل هذا الإشهار الّذي رصدنا فیه ورود التّعاقب .اللّغة الفصحى من الاستعمال فیها

ممّا یوحي إلى أنّ الإشهار قلیل الاستعمال أصلا في ./.07.94اللّغوي بنسبة ضئیلة بلغت

شهار سهلة للإقناع لهذا فهو الجریدة، إضافة إلى عدم حاجته للتّعاقب اللّغوي كون لغة الإ

.یكتفي بلغة واحدة لإیصال الفكرة أو المقصود

د التعاقب اللغوي في العینة حسب الموضوعنسبة ورو :الخامسالجدول-5

الموضوع 

الاقتصادي

الموضوع 

الریاضي

الموضوع

الثقافي

الموضوع 

الاجتماعي

الموضوع 

السیاسي

الموضوع

05 08 10 12 14 التعاقب عدد 

 اللغوي

10.02 % 16.03 % 20.04 % 24.03 % 28.06 % النسبة 

المئویة

التّمثیل البیاني لنسبة التّعاقب اللّغوي في العیّنة حسب الموضوع المتناول فیها.
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أعمدة بیانیّة تمثّل نسبة ورود التّعاقب اللّغوي في العیذنة حسب الموضوع.

أنّ إحصاء نسبة ورود التّعاقب اللّغوي في العیّنة حسب الموضوع، نلاحظ من خلال 

لاهتمام الشّعب لك راجع ذو  % 28,06بنسبة لكبیرةة احصّ نالت الالمواضیع السیاسیة قد 

وبما أنّ كل الفئات تتبّع مثل هذه المواضیع .أكثر بالسّیاسة وما یجري في البلاد من أمور
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والعلمیّة أخذ الصّحفي على عاتقه مسؤولیّة ایصال الأخبار بمختلف مستویاتهم المعرفیّة 

ولم یجد حلا أنجع سوى إقحامه للّغة المتداولة .بسط وأوضحستجدّات لمتلقّیه بطریقة أوالم

.یومیّا بین كافة الشّعب

نسبة تقارب الّتي .%24.03ورود التّعاقب فیها  ةفقد بلغت نسب ةالاجتماعیّ المواضیع أما

فالفرق بینهما ضئیل، كون كلّ منهما یخدم الشّعب وكلّ منهما .بلغتها المواضیع السّیاسیّة

حیاته فقد عمد وبما أنّ كلّ من الموضوعین مهمّ في .أخبارا متعلّقة بحیاته الیومیّةتتناول 

استعمال لغة وذلك عن طریق .الصّحفي على ایصال الفكرة للمتلقّي بصورة أبسط وأوضح

اللّغة الفرنسیّة قد یساعد على تسهیل یسیرة یفهمها كلّ متلقّي فوجد أنّ إقحام العامیّة أو

.ایصال الفكرة وتبسیطها له

استعمالات التّعاقبات من%20,04نسبة بلغت المواضیع الثقافیة نجد أن الوقت وفي نفس 

إكتراث عامّة لعدم   لمواضیع الأخرىمقارنة بامتوسطة بعض الشيءاللّغویة حیث أنّها نسبة

كما نجد أنّ الجرید .الّشعب بمثل هذه المواضیع فهناك فئة منهم لا یهتمّون بالجانب الثقّافي

 من الدّراسة
ّ
إلاّ أنّنا نجد بعض التّعاقبات الّتي لك ذورغم  .لا تعطي هذا الجانب الحقّ الوفي

.تقتحم المواضیع المطروحة في هذا الجانب

,%16,3نسبة ما كافأ في صفحتین الجریدة أدرجتهاقد فالمواضیع الریاضیة وفیما یخص 

,فیفا ,الشناوة ,منها مصطلح شبیبة القبائل  والتي وردت فیها بعض التعاقبات اللغویة 
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فالتّعاقبات في المواضیع الرّیاضیّة تكون نظرا لتسمیة المنتخبات برموز أو  الخ.....كاف 

......قات من المجتمعتسمیات مست

من حیث التّعاقب ضئیلة جدا ةنسبتتمیّز بالاقتصادیة المواضیع نجد أنّ في الأخیر و 

نظرا لكون المجال لا یستحق بصورة كبیرة اقحام لغات 10,2%تقدر ب  اللّغوي فیها والّتي 

عدّة لنشر مواضیعه لكن هذا لا یعني أنّنا لا نتصادف مع مصطلحات دخیلة عن اللّغة 

 
ّ
الفصیحة، إذ نلاحظ أحیانا استعمال بعض المصطلحات الغریبة الّتي لا یفهمها إلاّ الشّعبي

غة الفرنسیة الذي یعني صندوق النقد الافامامي بالل,الدوفیز ,مثل مصطلح  التقشف 

الّذین لدى الجریدةفي هدا المجال عدم وجود خبراء ومحللینوذلك راجع ل .الخ....الدولي 

باعتبار أن اختصاص الصحفي الّتي تخدم مواضیعهم الاقتصادیّةقد یأتون بأدقّ العبارات 

.هو نقل الأخبار للمواطن فقط

:الواحدةالثنائیة و الازدواجیة في العینةنسبة توارد :السّادسالجدول-6

الازدواجیة الثنائیة

18 07 عدد المقالات المدروسة

% 69,36 30,76% عدد التعاقب ئویة لالنسبة الم

الموجود في اللغوي  

المقالات
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في العیّنة حسب الأحجاموالإزدواجیّة ثنّائیّةالتّمثیل البیاني لنسبة ورود ال.

والإزدواجیّة في العینة  بیانیّ ة تمثّ ل نسبة ورود الثنّائیّة أعمدة

:والّتي تقدّر بنلاحظ من خلال هذا الجدول أن نسبة ورود الازدواجیة في العینة 

أكبر من نسبة استعمال لثنّائیّة اللّغویّة الّتي بلغت نسبة استعمالها ,)69,36%(

، والإزدواجیّة هنا بین اللّغة العربیّة الفصحى واللّهجة العربیّة العامیّة، ولادخل ./.)30.76(

إعطاء اللّغة العربیّة حقّها في الاستعمال لنشر راجع إلى  هذاو  . للّغة الأجنبیّة في الاستعمال

وهذا لا یعني أنّها تُستعمل بأصولها .لّلغة الأصلیّة للغة الصّحافةاعتبارها لا الأخبار،

و ,  البحتةل في اللغة الفصحىالمتمثّ و رفیع فأحیانا ما تُستعمل بمستویین مستوى . وقواعدها

.استعمال الدارجة في نفس الوقتعن طریق ضیع  الو و 
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یدلّ على إقحام اللّغة الفرنسیّة في 30.76%نسبةبأما بالنسبة لتوارد الثنائیة في العینة 

وبالنّظر إلى أنّ لغة المستعمر تبقى دائما .الاستعمال عند تحریر المقالات وهذا للضّرورة

.سائدة في المجتمع وفارضة وجودها بین اللّغات الأصلیّة له

التّمثیل بالمنحنى لنسبة ورود التّعاقب اللّغوي حسب الأحجام:

ورود التّعاقب اللّغوي حسب الأحجامبیاني یمثّل نسبةمنحنى

لك فان الحجم لیس لذ, ورن بالعمود رغم طوله ق ما إذا أنّ حجم الكاریكاتیر صغیرنجد 

ومن هنا نلاحظ ، ةحفیّ رسالة الصّ الكاسات على توظیف التعاقب اللغوي أثناء انجاز لدیه انع

 الصّ أنّ 
ّ
.یراه صالح لإیصال رسالته و تبلیغ المقصودتوظیف كل ما في حق الله  حفي

وعلیه فان التعاقب اللغوي في العینة یكون انطلاقا من الإشهار وصولا إلى الكاریكاتیر مرورا 

.بالعمود
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الخاتمة

من المؤكّد أنّ وسائل الإعلام الحدیثة، لها الفضل الكبیر في إحیاء اللّغة الفصحى أو 

الفصیحة على الأقل، وتداولها بین عامّة النّاس، بعدما كانت بغیضة ترید الكتابة بالعامّیات 

ب فتمكّنت وسائل الإعلام من التّقریب بین الشّعو .من أجل ترسیخ الهوة بین أقطار الأمّة

.العربیّة وتوحید اللّغة إلى حدّ كبیر

:وفي نهایة دراستنا ، توصّلنا إلى مجموعة من النّتائج، الّتي تتمثّل في

 إنّ لغة الصّحافة لغة خاصّة، تختلف عن سائر الأجناس اللّغویّة الأخرى في تحقیق

.توصیل الرّسالة الإعلامیّة

والارتقاء بها إلى ما یواكب العصر، للغة الصّحافة دور كبیر في نشر اللّغة العربیّة

.وما یخدم القارئ بمختلف مستویاته المعرفیّة واللّغویّة

تقریب لغة الصّحافة بین مستویات لغویّة مختلفة، كالتّقریب بین الفصحى والدّارجة.

اعتماد الصّحافة على مختلف اللّغات واللّهجات للتمكّن من ایصال الفكرة.

–نتج أنّ لغة الصّحافة قد طغت علیها ظاهرة لغویّة لسانیّة تمثّلت في و في الأخیر، نست

الّتي تُعتبر لونا من ألوان الكتابة الصحفیّة، الّتي تمزج بین اللّغات -ظاهرة التّعاقب اللّغوي

واللّهجات المختلفة، كالمزج بین الفصحى والعامیّة، الفصحى والفرنسیّة، أو بین الدارجة و 

كن هذا لا یُعتبر قصورا أو عجزا، إنّما البحث عن كیفیة ایصال الفكرة لعامّة ل. الفرنسّیة

:ومن الأسباب الدّافعة لإقحام مختلف التّعاقبات، نجد.النّاس بمختلف مستویاتهم

 من أسباب التّعاقبات التّرجمة والمستوى العلمي والمعرفي، التّداول الشّائع لبعض

بیّة على ایصال الفكرة ممّا یستدعي الاستعانة بهذه الظّاهرة في المفردات، عدم قدرة اللّغة العر 

.الكتابات الصّحفیة

لفت انتباهنا وجود أسالیب غیر عربیّة وهذا -جریدة الشّروق الیومي–فعند دراستنا للمدوّنة 

 ،
ّ
 بالمستوى العامي

ّ
ناتج عن تأثّر الصّحفي بالتّرجمة، شیوع ألفاظ عامیّة نتیجة تأثّر الصحفي

.تعوّده على محادثتة بالعامیّة خارج العمل ما دفع به إلى ارتكاب الهفوة  اللّغویّةو 
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 لاستراتیجیّة التعاقبات، وأثناء 
ّ
كما تمكّنا من التوصّل إلى معرفة دوافع استعمال الصحفي

تطرّقنا لدراسة هذه الظّاهرة دراسة احصائیّة تحلیلیّة لاحظنا أنّها قد طغت بنسبة أكبر على 

ریكاتیر  على خلاف الأعمدة والإشهار وذلك نظرا لكونه فنّا ساخرا یمتاز استعمال الكا

ففي راي الصّحفي أنّ التّعاقب ظاهرة ایجابیّة، كونها تخدمه وتخدم .الأمثال والحكم العربیّة

بینما نحن كقرّاء كثیرا ما نرصد شیوعا للأخطاء اللّغویّة، .القرّاء عن طریق الإلقاء والتلقّي

لإنجراف نحو العامیّة واستعمال الألفاظ الأجنبیّة ومعانیها عن طریق التّرجمة الحرفیّة من وا

غیر ضرورة ملحّة، الشّیئ الّذي زرع في نفوسنا فكرة أنّها ظاهرة سلبیّة تساهم في ركاكة 

أسلوب الصحفي، بناءا على فكرة أنّ الصّحافة لا تمنحنا فرصة لدعم مستویاتنا اللّغویّة و 

.یرهاتطو 

وهذه السّلبیات لایمكن القضاء علیها غلاّ بالاهتمام بتكوین المحرّرین الصحفیین  تكوینا 

:لابدّ من-العربیّة–وولتتحسّن لغتنا .لغویّا كافیا

 ربط الصّلة الوثیقة بین وسائل الإعلام، والمجامع اللّغویّة، وجمعیات حمایة اللّغة

.تطویر اللّغة تطویرا سلیما، بعیدا عن الجمود والثّرثرةالعربیّة وتكاثف جهود الجمیع من أجل 

 الإعلاء من شأن اللّغة العربیّة في وسائل الغعلام، باعتبارها محدّدا للهویة ووسیلة

.للإبداع ورافدا للحضارة العربیّة، وزرع الإعتزاز بها في نفوس القرّاء والمتلقّین

ئل الإعلام، تمدّهم بالأسالیب العربیّة إقامة دورات تدریبیّة دائمة للمحرّرین في وسا

.القومیّة، وتجنّبهم الأخطاء الشّائعة، لتعویضها ببدائلها الصّحیحة

وفي الأخیر نأمل أن نكون قد وفّقنا في إصابة القلیل ممّا یأمله المتلقّي من دراسة ظاهرة 

�Ã�ŕƊƂÌžÃƔ�Á£�ÌǙ§�§Ãŷ Ɗ̄Ã��ƓƈÃƔƅ§�½Ã±ÌŮƅ§�©̄Ɣ±Š�Ɠž�ÅÃżÌƆƅ§�̈ ƁŕŸÌśƅ§�ŕƈ̄ Ɓ�±ƔÌŬƆƅ�ŕƊŕ· Ŧ�̄ Ì̄ŬƔ

.وللتمكّن من بلوغ الأفضل
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